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Overview of the robot

Description of your robot vacuum cleaner
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Display / Control panel

ECO function button

SPOT cleaning button
Play/Pause button / Off button (long press)
Home button

Clock

Dust container indicator
WIFI connection indicator
Scheduled cleaning indicator
Warning indicator

Battery status indicator

Fan unit

Air outlet

Bumper

Side brush

3D Vision System (Camera)
Main wheels

Charging connectors

19 Brush roll lid
20 Brush roll

21 Battery compartments

22 Dust container release button
23 Dust container lid

24 Filter

25  Filter frame (and mesh net)
26 Dust container

27  (Charging base

28  (Charging connectors

29  Power adaptor and cord

* Accessories may vary from model to model.



How to use the robot vacuum cleaner
Installation of the robot vacuum cleaner

1.1t is recommended to place the Charging
base on a hard floor. Place the Charging base
on the floor against the wall. Plug the adaptor to
the power jack on the side of the base. Connect
the Power cord plug to the main socket. Wind up
excessive cord on the back of the base. Make sure
there is an empty area of 0.5 m on the sides and 1.5
m in front of the Charging base.
WiFi model: Place the base in range of the WiFi
router.

2.Place the side brush.
Note: If the robot is used to clean rooms with wall-to-
wall carpet, remove the side brush for best cleaning
results.t

3.Place the robot on the Charging base.
The Battery icon will pulse, to indicate that the
robot is recharging.

Battery/Charging status

1.Red battery (A) indicates that the robot needs to
get charged. “ ” w m

Red light pulse (B): The robot is charging — Low
charging level.

White light pulse (C):The robot has charged
enough to be used. (Press Play/Pause button to

clean.)

White light (D): The robot is ready for use. d H ; H

Full charging time is ~3 hours.




How to use the robot vacuum cleaner
Battery/Charging status

2.To preserve the battery life and performance:

- Always keep the robot charging when not in use.

- (Charge it as soon as possible in the charging base
after the cleaning cycle. Waiting too long might
affect the batteries.

3.Storage (not plugged): In case the robot is stored
without being charged for a longer period of time,
remove the batteries and store them separately.
(Charge batteries before removing them).
To remove the batteries see “Changing the batteries”
on page 14.

How to connect to the "PUREi9” APP

We recommend to download the App and update the software before the first use.

1.Download the "PUREi9” App in the App Store
or Google play and then follow the instruction to
create the account and connect to the robot.

Note: Make sure that the phone is connected to the
home WiFi (2.4 GHz).

2.During the process the App will ask you to
turn the robot upside down to activate the WiFi
module and scan the serial number bar code (A) or
enter it manually (B). Then continue following the
instruction from the App.
Note: before turning the robot, make sure that it has
been switched on for at least one minute.

#_  Available on the
S App Store
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How to use the robot vacuum cleaner
How to connect to the "PUREi9” APP

3.When the setup is completed, turn the robot
back to its normal position. The WiFi symbol (A)
will be lit up to indicate that the robot is connected
to your home network. Note: it could take a few
moments for the robot clock to automatically
synchronise with your mobile device.
Note: Pulsing Wifi symbol indicates that the robot is
trying to connect to the network.

Cleaning schedule
Cleaning can be scheduled in the APP (Days & time) — = R

Cleaning modes

1.Press Play/Pause button (A) to start cleaning.
After a few seconds of start-up, cleaning will be
commenced. The robot will start cleaning alongside
walls, working its way inwards.
Note: Press “Play/Pause” (A) briefly to pause
cleaning, or press and hold to terminate cleaning.

2.Large rooms will be divided into cells of at
most2x2.3 m.
Note: The cleaning pattern is more efficient if the

robot is started next to a wall. ~2.3m




How to use the robot vacuum cleaner
Auto Docking/Charging

When cleaning is completed, the robot
automatically returns to the charging base.

Note: Ifthe robot is not started from the charging base,
it will return to the start position when finished.

Auto charging during cleaning cycle

Should recharging be needed during cleaning,
the home button will light up and the robot will
return to the charging base. Home button (A) is lit. The
battery and Play/Pause button (B) flash to indicate
that the robot is charging and that it will resume
where it stopped.

The robot will recharge up to 90% to resume cleaning
quicker. Charging time is ~2 hours.

Crossing threshold

Before crossing a threshold or climbing

over any obstacle, the robot will stop and

check:

- the heights (A & B) on both sides of the
threshold/obstacle

- that the area on the other side is clear to
operate (C)

ECO Mode

ECO mode: For a lighter cleaning, press the
ECO button to reduce the power, prolong

the running time and reduce noise level. The
robot will stay in ECO mode until the button is
pressed again.




How to use the robot vacuum cleaner
Docking

Stop cleaning and send the robot to the
charging base: Press the Home button. If the robot
is not started from the charging base, it will return to
the starting position.

SPOT Cleaning

SPOT cleaning (small area, ~1m?): Place the robot S
facing the spot and press the SPOT button. The robot - :
will will clean the area twice.

Tips on how to get the best results

Preparing the cleaning area

Before cleaning, remove smaller and fragile objects such as clothing, curtain strings, papers and power
cords from the floor. If the device passes over a power cord and drags it, there is a risk that an object could
be pulled off a table or shelf,

Larger/taller objects such as chairs can be left as the robot will clean around them.
Strong light, Mirrored walls, floor-to-ceiling windows and very shining objects could disturb the 3D Vision
system.

Limiting the cleaning area

The robot will clean all floors it can access. To limit the cleaning area, simply close doors or put an obstacle
in the way.

Dust emptying between scheduled cleanings
To get the most out of scheduled cleaning, empty the dust container reqularly.



Tips on how to get the best results
Preparing the cleaning area

(A) Leave a space of 40 cm around furniture without legs.

(B) The robot easily crosses thresholds with a height up to 22 mm.
(C) It cleans under furniture with more than 95 mm space under.
(D) Place the charging base on the left side of a door.

(E) The robot detects stairs and steep cliffs.

Carpets: The robot cleans

- short-pile carpets: (A) in the same pattern as the room

- medium-pile carpets : (B) first around it (C) and comes back later to clean the carpet separately

- high-pile carpets: (D) are not cleaned. When the robot reaches the edge it continues with the rest of
the cleaning.



Tips on how to get the best results

Always carry the robot with two hands keeping
the front up. Manual moving of the robot:
Moving the robot during the cleaning process is not
advised, as it might restart the cleaning from the
beginning.

Cleaning of a house with more than one floor
can be facilitated by using an extra charging
base on each floor. (ANC: 406000071)

Turn the robot off

Turn the robot off: There is also the possibility to
turn the robot completely off, in case you are not
using it for a certain amount of time. To do this, please
follow the steps:

- Press the play button (A) on the robot for approx.

7 seconds.

-"0FF”is shown on the display (B).

- When the display turns dark, the robot is fully off (C).

To restart the robot and use it again, insert it
into the charging base. It is also possible to turn it
off in the charging base, then you need to lift it and
put it in the charging base again to use it.




Emptying the Dust container, Replacing/Cleaning the Filter
Emptying the Dust container

1.Empty the dust container reqularly or when the
dust container icon lights up.
/\ Ifthe dust bin symbol remains lit up when the dust
bin is empty, please clean the filter.

2.Press Release button (A), remove the Dust
container by swinging it upwards (B).
Open the lid by swinging it upwards.
Empty the dust container into a waste bin.
Note: The dust container icon flashes to indicate that
the Dust container has been removed, or is not in the
right position.

Emptying the Dust container

3.After emptying the container, close the lid
and putit back in place
Refit the Dust container in the robot.
Note: If the Dust container has not been properly
assembled and Play/Pause button is pressed, the
dust container icon flashes. Refit the Dust container

properly.




Emptying the Dust container, Replacing/Cleaning the Filter
Cleaning the Filter

1.For best performance, we recommend to clean
the filter every 5th cleaning and to replace it every
6 months. (Ref: ERK2)

2.Remove the filter:
Remove the Dust container by swinging it
upwards (B). Open the lid by swinging it
upwards.
Swing the Filter frame downwards (C).
Remove the filter (D).

3.Rinse the filter with cold water. Tap the
filter frame to remove water. Let dry for 24
hours before placing it back in the machine.




Maintenance
Cleaning the 3D Vision System (Camera)

The 3D Vision System works best if the windows
(A,B,C) are kept clean and free from scratches.
Clean from light dust by using a dry soft cloth. If its
heavily soiled you can use a mild detergent to clean it.

Cleaning the Wheels

1.Remove entangled hairs or such from the
main wheels so that they can turn freely.

2.Should the small wheels get stuck, remove
them carefully by using a small screwdriver and
clean the wheels.

Cleaning the Side brush

Pull the Side brush to remove it. Clean the Side
brush. Reattach the Side brush in the socket.
Side brush can be changed. (Ref: ERK2 / EBSB2)




Maintenance
Cleaning the Brush roll

1.Press the two latches and slide the lid forward
to remove the brush roll lid.

2.Pull out the Brush roll and clean the brush and
bearings. Remove entangled threads by snipping
them away with scissors. Refit in reverse order.
Brush roll can be replaced. (Ref: ERK2)

Cleaning the Air channel, Changing the batteries
Cleaning the Air channel

Remove the dust container. Remove clogged
debris in the air channel. Put the dust container into
place.

Changing the batteries

1.The battery compartments are located on
the bottom side of the robot. Use a screwdriver
(PH2) to unscrew the battery compartment lids.
Replace the battery packs and refit the battery
compartment lids.
/\ Caution! Make sure to change the two battery
packs at the same time.




Cleaning the Air channel, Changing the batteries

2.Use only original supplier batteries.
Batteries must be removed and disposed of safely,
before desposing of the machine.
(ANC: 405 537 959/0)

Cleaning the charging connectors

Use a dry soft cloth to clean regularly the
charging connectors on the charging base and
under the machine.

Error handling

1.1f an error occurs, the robot stops cleaning.
The warning icon will pulse and the digits “E:"
followed by an error code, is shown on the
display. The speaker will also describe the error.
After an error has occured, press any button to play
the audio message again.

2.When an error is resolved, press Play/Pause
button to start cleaning.
Note: For a complete list of the error codes and
solutions, see instructions in “Troubleshooting”




Troubleshooting

Problem

Error
Code

Cause

Solution

The display is blank.

The battery is empty.

Charge the battery.

The robot does not The Dust container is Place the Dust container in the robot, properly
start. not present or properly  close the lid.
closed.
A~ | The robot is lifted. Place the robot on the floor before starting.
(x3)
The robot does E:10 ' The bumper is stuck Please make sure the bumper can move properly
not move/clean and remove any debris that might block it.
properly. E:11 Right wheel is stuck Check that all parts turn freely.
E12 | Left whee! s stuck Clean and remove entangled
HE B.rush rol 'S. stuck threads from parts if needed.
E:14 | Side brush is stuck , .
Replace Brush roll or Side brush if damaged.
Check "Maintenance” page 13.
E:15 | The robot is stuck or Lift and place the robot where it can move
unable to navigate. freely. Check "Tips on how to get the best results”
pages.
E:16 | The 3D Vision Systemis | Clean the 3D Vision System and make
blocked or dusty. sure nothing is blocking the sight. Check
"Maintenance” page 13.
The Dust container is full | Empty and/or clean the Dust Container. Check
or blocked. "Emptying the Dust container” page 11.
The robot is opperating | Move the robot and charger to a new location
E:17 onasurface whichistoo | and start again.
slippery.
No charge - The power cord and Connect the adapter connector to the Charging
indication adapter is not properly base. Connect the power cable to the mains.
assembled, and/or Make sure the Charging plates on the robot and
connected to the mains. | the Charging base are connected.
The Charging plates
on the robot and the
Charging base are not Check that the plug and cable are not damaged.
connected.
The batteriesruns |- | The batteries life has Change the 2 battery packs.
empty fast expired.

Check “Changing the batteries” page 14.




Problem E"(;" Cause Solution
Battery related E:20 | Incorrect Charging base is  Only use the original Electrolux Charging base,
problems used. supplied with the robot. If the Charging base

needs to be replaced; use Electrolux Charging
base (ANC: 406000071).

E:21

Batteries are
malfunctioning during
use.

Change the 2 battery packs.
Check “Changing the batteries” page 14.

E:22

Product temperature is
too high.

Let the robot paused outside the charging
station for 6 hours.

E:23

Batteries are not properly
connected to the robot.

Connect batteries to robot.
Check “Changing the batteries” page 14.

The time is not

The current time is not

When the robot is connected to WiFi the time

displayed. set. will automatically set.

Wrong time is The robot has not Make sure the robot is connected to the WiFi
displayed on the received updated time | network and wait until it receives the correct
robot. from the WiFi network. | time. If it does not update within 24 hours redo

the onboarding procedure.

The room is not

The robot is returning

The robot will automatically continue the

properly cleaned, to the Charging baseto | cleaning program as soon as the batteries are

but the robot charge the batteries. recharged.

returns to the

Charging base.

Water has been - - It will be necessary to replace the motor at an

sucked into the authorized Electrolux service centre. Damage to

robot. the motor caused by the penetration of water is
not covered by the warranty.

Software issue E:30 | Software is not working | Please update the robot’s software.

correctly.

E:31 | Software upgrade has | Please redo software update.
failed.
Service needed E:40 | - Contact an authorized Electrolux service center.
System error E:41  Internal error. Please restart desired operation.
E:42

For any further problems, please check the service area in the APP or on our website.




Consumables & Accessories

www.electrolux.com/shop

PUREI9 Performance kit PUREIQ Power brush
Ref: ERK2 REF: EBSB2
PNC: 9001677674 PNC: 9001683938

Charging base Battery pack
ANC: 406000071 ANC: 405 537 959/0




Safety precautions

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

The robot should only be used for normal vacuuming in a domestic/indoor environment.
Make sure the robot is stored in a dry place.

All service or repairs must be carried out by an authorized Electrolux service centre.

Remove the robot from the charger before cleaning or maintaining your robot.

Do not allow children to play with the appliance.

Packaging material, e.g. plastic or fabric bags should not be accessible to children to avoid
suffocation.

The robot is designed for a specific voltage. Check that your supply voltage is the same as that
stated on the rating plate on the charging adaptor.

Use only the original charging station and adaptor designed for the robot.

Never use the robot:

« In wet areas.

« Close to flammable gases, etc.

« When the product shows visible signs of damage.

« On sharp objects or fluids.

« On hot or cold ashes, lighted cigarette bultts, etc.

« On fine dust, for instance from plaster, concrete, flour, hot or cold ashes.
« Do not leave the robot in direct sunlight.

- Avoid exposing the robot to strong heat.

« The battery pack within must not be dismantled, short circuited or placed against a metal surface. Use
only the battery pack designed for the robot.

- Batteries must be removed from the appliance before it is disposed of.
« The appliance must not be plugged in when removing the battery.

« The battery is to be disposed of safely.

« Never use the robot without filter.

« Do not touch the brush roll while the cleaner is switched on and the brush roll is turning. Do not touch
the wheels while the robot is operating.

Using the robot in a manner that conflicts with above recommendations may cause serious
personal injury or damage to the product. Such injury or damage is not covered by the warranty or
by Electrolux.

The warranty does not cover reduction in battery runtime due to battery age or use, as the life of
the battery depends upon the length and number of times the robot is used.

Before cleaning, remove small and fragile objects such as clothing, curtain strings, papers and
power cords from the floor. If the device passes over a power cord and pulls it, there is a risk that an
object could be pulled off a table or shelf.

The robot is designed to not move any larger objects in its way. Objects such as chairs can therefore
be left on the floor as the robot will clean around them.

Strong light, mirrored walls, floor-to-ceiling windows and very shining objects could disturb the 3D
Vision system.

Visit our website to:

Get usage advice, brochures,
trouble shooter, service information:
www.electrolux.com

Register your product for better service:
www.electrolux.com/productregistration

E Buy Accessories and Consumables for your appliance:
www.electrolux.com/shop

@O @



Consumer information and sustainability policy

Recommended operation, charging and storage environment for Electrolux battery products

1. Operation, charging and storage conditions

This product is intended to be used in normal household environment and should not be exposed
to abnormal temperature.

To protect the internal parts of product it should not be stored, charged or operated in:

« An ambient temperature below 10 °C or exceeding 30 °C.

« If the product is stored in temperature below 10 °C or exceeding 30 °C. Please wait a few hours so that
the internal components of the products can cool down or warm up and dry before usage. Usage and
storage outside temperature interval might harm the product or reduce lifetime.

« Below 20% or over 80% humidity levels (Non-Condensing)

Charge the product for minimum 24 hours:

- Before first use.

- Before storage for a longer time period. (Remove batteries from the robot before long time storage.)
- After storage for a longer time period.

2. Dew condensation warning
Dew condensation may form inside the product under the following conditions:

« The unit is moved from a cold to a warm place.

« Under conditions of very high humidity.
- After heating a cold room.

Please wait a few hours for the internal components of the products to warm up and dry before
usage.

3. To preserve the battery life and performance:
« Always keep the robot charging when not in use.
- Charge it as soon as possible after the cleaning cycle. Waiting too long might affect the batteries.

Environmental concerns

E This symbol on the product indicates that this product contains a built-in rechargeable

battery which shall not be disposed with normal household waste.

E This symbol on the product or on its packaging indicates that the product may not be treated
as household waste.
To recycle your product, please take it to an official collection point or to an Electrolux service
center that can remove and recycle the battery and electric parts in a safe and professional
way. Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products and
rechargeable batteries.

Customer care and service
When contacting the Electrolux service center,

ensure that you have following data available: PNC number  Serial number
- Model number , ™
- PNC number E] Eleqtrolux [y, | wes

MOdel number — 1 @01-5BSM OC@277 254 1234 |1234@378
FALCED T 7 | nmsies
A

Intertek  Li-ion
CLASS 1 LASER PRODUCT
MADE IN CHINA

- Serial number

USE ONLY WITH CHARGING
STATION TYPE: OSCS
ELECTROLUX APPLIANCES AB

The information can be found on the rating plate.
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Gambaran umum robot

Deskripsi pembersih debu robot Anda

CO N ON U B WN—

_ e e e e e A e O
cCoO NN O U B WN —= O

Tampilan/Panel kontrol

Tombol fungsi ramah lingkungan
Tombol pembersih SPOT

Tombol Jeda/Putar / Tombol mati (tekan lama)
Tombol halaman utama

Jam

Indikator wadah debu

Indikator koneksi WIFI

Indikator pembersihan yang terjadwal
Indikator peringatan

Indikator status baterai

Unit kipas

Ventilasi udara

Bemper

Sikat sisi

Sistem Visi 3D (Kamera)

Roda utama

Konektor pengisi daya

19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

Penutup rol sikat

Rol sikat

Kompartemen baterai
Tombol pelepas wadah debu
Penutup wadah debu

Filter

Bingkai filter (dan jaring mesh)
Wadah debu

Dudukan pengisi daya
Konektor pengisi daya

Kabel dan adaptor daya

* Aksesori mungkin berbeda-beda dari satu model
dengan model yang lain.



Cara menggunakan pembersih debu robot
Pemasangan pembersih debu robot

1.Letakkan Dudukan pengisi daya di lantai dekat
dinding. Colokkan adaptor ke colokan listrik yang
ada di samping dudukan. Hubungkan Steker kabel
listrik ke stopkontak utama. Gulung kabel yang
terlalu panjang yang ada di belakang dudukan.
Pastikan ada area kosong seluas 0,5 m di bagian
samping dan 1,5 m di bagian depan Dudukan
pengisi daya.
Model WiFi: Letakkan dudukan di dalam jangkauan
peruter Wifi.

2.Letakkan sikat sisi.
Catatan: Jika robot digunakan untuk membersihkan
ruangan dengan dinding yang dilapisi karpet,
lepaskan sikat sisi agar ruangan benar-benar bersih.

3.Letakkan robot di Dudukan pengisi daya.
lkon Baterai akan berkedip, menunjukkan bahwa
robot sedang mengisi daya.

Status Pengisian Daya/Baterai

1.Baterai merah (A) menunjukkan bawah daya
robot harus diisi. “ m # “

Kedipan lampu merah (B): Robot sedang
mengisi daya — Tingkat pengisian daya rendah.
Kedipan lampu putih (C): Daya robot sudah
cukup terisi dan siap digunakan. (Tekan tombol

Putar/Jeda untuk membersihkan.)

Lampu putih (D): Robot siap untuk digunakan. d d d d

Waktu pengisian daya penuh adalah ~3 jam.




Cara menggunakan pembersih debu robot
Status Pengisian Daya/Baterai

2.Untuk menjaga kinerja dan masa pakai
baterai:

- Selalu isi daya robot saat sedanq tidak digunakan.

- Isi dayanya secepatnya di dudukan pengisi daya
setelah siklus pembersihan. Menunggqu terlalu lama
akan memengaruhi baterai.

3.Penyimpanan (tidak dipasang): Jika ingin
menyimpan robot tanpa mengisi dayanya
dalam waktu yang lama, keluarkan baterai dan
simpan secara terpisah. (Isi daya baterai sebelum
mengeluarkannya).
Untuk mengeluarkan baterai, lihat petunjuk halaman
52 “Mengganti baterai”.

Cara menghubungkan ke APLIKASI "PUREi9”

Kami menyarankan Anda untuk mengunduh aplikasi dan memperbarui perangkat lunaknya sebelum penggunaan pertama.
1.Unduh Aplikasi “PUREi9” di App Store atau
Google play, lalu ikuti petunjuknya untuk 2 Available on the «
membuat akun dan menghubungkan ke robot. 2.4 GHa
Catatan: Pastikan ponsel terhubung ke Wifi rumah
(2.4GHy). P> Google play

2.Selama proses, aplikasi akan meminta Anda
untuk membalik robot ke menghadap ke
bawah untuk mengaktifkan modul WiFi dan
memindai kode batang nomor seri (A) atau
memasukkannya secara manual (B). Selanjutnya
ikuti petunjuk berikut dari aplikasi.
Catatan: sebelum membalik robot, pastikan robot
sudah dinyalakan setidaknya untuk satu menit.




Cara menggunakan pembersih debu robot
Cara menghubungkan ke APLIKASI "PUREi9”

3.Jika pengaturan sudah selesai, balikkan robot
kembali ke posisi normal. Simbol WiFi (A) akan
menyala untuk menunjukkan bahwa robot sudah
terhubung ke jaringan rumah Anda. Catatan:
Mungkin akan memerlukan waktu sekitar beberapa
menit hingga robot berhasil menyinkronkan secara —
otomatis ke perangkat seluler Anda.
Catatan: Simbol WiFi yang berkedip menunjukkan
robot sedang mencoba terhubung ke jaringan.

Jadwal pembersihan

Pembersihan dapat dijadwalkan di APLIKASI e e
(Tanggal & waktu) — ,

\, PUREi9

Mode pembersihan

1.Tekan tombol Putar/Jeda (A) untuk memulai
pembersihan. Pembersihan akan dimulai setelah
beberapa detik proses pemulaian. Robot akan mulai
membersihkan di sepanjang dinding, beroperasi
dengan arah ke dalam.
Catatan: Tekan “Putar/Jeda” (A) sebentar untuk
menghentikan pembersihan sejenak, atau tekan dan
tahan untuk mengakhiri pembersihan.

2.Ruangan yang luas akan dibagi menjadi sel-
sel dengan luas maksimum2x 2.3 m.
Catatan: Pola pembersihan akan lebih efisien jika

robot mulai membersihkan dari samping dinding. ~2.3m




Cara menggunakan pembersih debu robot
Pengisian Daya/Perkaitan Otomatis

Jika pembersihan sudah selesai, robot secara == = T
otomatis kembali ke dudukan pengisi daya. = g

Catatan: Jika robot tidak dimulai dari dudukan pengisi =~ = __ :

daya, — e

robot akan kembali ke posisi awal jika sudah selesai.

Pengisian daya otomatis selama siklus pembersihan

Jika pengisian daya harus dilakukan selama
pembersihan ini, tombol halaman utama akan
menyala dan robot akan kembali ke dudukan pengisi
daya. Tombol halaman utama (A) menyala. Flash
tombol Putar/Jeda (B) dan baterai menunjukkan
bahwa robot sedang mengisi daya dan akan
melanjutkan pada titik berhentinya.

Robot akan mengisi ulang daya hingga 90% agar
pembersihan dapat segera dilanjutkan. Waktu
pengisian daya adalah ~2 jam.

Melewati ambang pintu

Sebelum melewati pintu atau memanjat

penghalang, robot akan berhenti dan

memeriksa:

- tinggi (A & B) pada kedua sisi ambang pintu/
penghalang

- area di sisi lain bersih untuk melakukan
operasi (C)

Mode ramah lingkungan

Mode ramah lingkungan: Untuk
pembersihan yang lebih ringan, tekan
tombol ramah lingkungan untuk mengurangi
daya, memperpanjang waktu operasi, dan
mengurangi tingkat kebisingan. Robot akan
tetap dalam mode ramah lingkungan hingga
tombol ditekan lagi.




Cara menggunakan pembersih debu robot
Perkaitan

Hentikan pembersihan dan kirim robot ke
dudukan pengisi daya: Tekan tombol Halaman
Utama. Jika robot tidak dimulai dari dudukan pengisi
daya, robot akan kembali ke posisi mulai.

Pembersihan SPOT

Pembersihan SPOT (area yang kecil ~1m?):
Letakkan robot menghadap ke spot dan tekan tombol
SPOT. Robot akan membersihkan area tersebut dua
kali.

Kiat-kiat cara mendapatkan hasil yang terbaik

Menyiapkan area yang dibersihkan

Sebelum membersihkan, singkirkan benda yang lebih kecil dan rapuh seperti pakaian, tali tirai, kertas,
dan kabel listrik dari lantai. Jika alat melewati kabel listrik dan menariknya, maka bisa saja kabel listrik
terlepas dari meja atau rak.

Benda yang lebih besar/tingqi dapat dibiarkan di lantai karena robot akan membersihkan benda di
sekelilingnya.

(ahaya yang sangat terang, Cermin pada dinding, dinding kaca, dan benda yang sangat berkilau dapat
menggangqu sistem Visi 3D.

Membatasi area yang dibersihkan

Robot akan membersihkan semua lantai yang dapat diaksesnya. Untuk membatasi area yang
dibersihkan, cukup tutup pintu atau letakkan penghalang di rute robot

Pengosongan debu di tengah-tengah pembersihan yang terjadwal

Untuk mendapatkan pembersihan yang terjadwal yang paling efektif, kosongkan wadah debu secara
rutin.



Kiat-kiat cara mendapatkan hasil yang terbaik
Menyiapkan area yang dibersihkan

(A) Sisakan ruang selebar 40 cm di sekitar perabot yang tidak berkaki.

(B) Robot dapat dengan mudah melewati ambang pintu dengan ketinggian maksimum 22 mm.
(C) Robot membersihkan perabot dengan jarak yang lebih dari 95 mm di bawahnya.

(D) Letakkan dudukan pengisi daya di sebelah kiri pintu.

(E) Robot mendeteksi tangga dan permukaan yang terjal.

Karpet: Robot membersihkan

- karpet dengan tumpukan tipis: (A) dalam pola yang sama dengan ruangan

- karpet dengan tumpukan sedang: (B) pertama di sekitarnya (C) dan kemudian kembali lagi untuk
membersihkan karpet secara terpisah

- karpet dengan tumpukan panjang: (D) tidak dibersinkan. Saat robot mencapai bagian tepi,
selanjutnya robot melakukan tugas pembersihan yang tersisa.



Kiat-kiat cara mendapatkan hasil yang terbaik

Selalu angkat robot dengan dua tangan,
menjaga bagian depannya di atas. Pemindahan
robot secara manual:

Pemindahan robot selama proses pembersihan

tidak dianjurkan karena pembersihan mungkin akan
diulang dari awal lagi.

Membersihkan rumah yang memiliki lebih dari
satu lantai dapat difasilitasi menggunakan
dudukan pengisi daya tambahan di setiap
lantai.

(ANC: 406000071)

Matikan/Non aktifkan Robot vacuum anda

Matikan/Non aktifkan Robot vacuum anda: Ikuti
langkah berikut ini jika anda ingin menonaktifkan
robot untuk sementara waktu:

- Tekan tombol play selama kurang lebih 7 detik
(Gambar A).

- Simbol “off” akan muncul pada layar (Gambar B).

- Pada saat layar menjadi gelap, robot telah berhasil di
non aktifkan (Gambar ().

Untuk restart dan menggunakan robot

ini kembali, letakan dan lakukan kembali
pengisian baterai. Anda juga bisa menonaktifkan
robot pada tempat pengisian baterai, anda hanya
perlu mengangkat dan letakan kembali di tempat
pengisian baterai untuk digunakan kembali.




Mengosongkan Wadah debu, Mengganti/Membersihkan Filter
Mengosongkan Wadah debu

1.Kosongkan wadah debu secara rutin atau jika
ikon wadah debu menyala.
A\ Jika simbol tong sampah menyala saat tong sampah
kosong, maka Anda harus membersihkan filter.

2.Tekan tombol Lepaskan (A), keluarkan Wadah
debu dengan mengayunkannya ke atas (B).
Buka penutup dengan mengayunkannya ke atas.
Buang kotoran di wadah debu ke tempat sampah.
Catatan: lkon wadah debu yang berkedip
menunjukkan bawa Wadah debu telah dikeluarkan,
atau tidak berada dalam posisi yang pas.

3.5etelah mengosongkan wadah, tutup
penutup dan letakkan kembali di tempatnya.
Pasang kembali Wadah debu ke dalam robot.
Catatan: Jika Wadah debu tidak dipasang dengan
benar dan tombol Putar/Jeda ditekan, ikon wadah
debu akan berkedip. Pasang kembali Wadah debu
dengan benar.




Mengosongkan Wadah debu, Mengganti/Membersihkan Filter

Membersihkan Filter

1.Untuk mendapatkan kinerja yang terbaik,
kami menyarankan untuk membersihkan
filter setiap pembersihan ke-5 dan menggantinya
setiap 6 bulan sekali.
(Ref: ERK2)

2.Keluarkan filter:
Keluarkan Wadah debu dengan
mengayunkannya ke atas (B). Buka penutup
dengan mengayunkannya ke atas.
Ayunkan Bingkai filter ke bawah (C).
Keluarkan filter (D).

3.Basuh filter dengan air dingin. Ketuk
bingkai filter untuk mengeluarkan air.
Biarkan filter selama 24 jam hingga
mengering sebelum meletakkannya kembali
ke mesin.




Pemeliharaan
Membersihkan Sistem Visi 3D (Kamera)

Sistem Visi 3D akan berfungsi dengan
maksimum jika jendela (A, B, C) dijaga tetap
bersih dan bebas dari goresan.

Bersihkan dari debu yang tipis menggunakan kain
kering yang lembut. Jika Anda melihatnya sudah
sangat kotor, Anda dapat mengqunakan detergen
yang ringan untuk membersihkannya.

Membersihkan Roda

1.Ambil rambut yang terjerat atau sejenisnya
dari roda utama sehingga roda dapat berjalan
dengan bebas.

2.Jika roda yang kecil tidak dapat bergerak,
lepaskan dengan hati-hati menggunakan obeng
kecil dan bersihkan roda.

Membersihkan Sikat sisi

Tarik Sikat sisi untuk melepaskannya. Bersihkan
Sikat sisi. Pasang kembali Sikat sisi ke stopkontak.
Sikat sisi dapat diganti. (Ref: ERK2/EBSB2)




Pemeliharaan
Membersihkan Rol sikat

1.Tekan kedua pengait dan geser penutup ke
depan untuk melepas penutup rol sikat.

2.Tarik keluar Rol sikat dan bersihkan sikat dan
bantalannya. Ambil benang yanq terjerat dengan
memotongnya mengqunakan gunting. Pasang

kembali dengan urutan yang terbalik.
Rol sikat dapat diganti. (Ref: ERK2)

Membersihkan Saluran udara, Mengganti baterai
Membersihkan Saluran udara

Mengeluarkan wadah debu. Membersihkan
kotoran yang tersumbat di saluran udara. Letakkan
kembali wadah debu ke tempatnya.

Mengganti baterai

1.Kompartemen baterai diletakkan di sisi
bawah robot. Gunakan obeng (PH2) untuk
membuka penutup kompartemen baterai. Ganti
kemasan baterai dan pasang kembali penutup
kompartemen baterai.
/\ Peringatan! Pastikan Anda mengganti dua
kemasan baterai dalam waktu yang bersamaan.




Membersihkan Saluran udara, Mengganti baterai

2.Hanya gunakan baterai pasokan yang asli.
Baterai harus dikeluarkan dan dibuang dengan
aman sebelum membuang mesin.
(ANC: 405 537 959/0)

Membersihkan penghubung pengisi tenaga

Gunakan kain kering dan lembut untuk
membersihkan secara rutin tempat penghubung
pengisi tenaga di dudukan dan dibawah alatnya.

Penanganan kesalahan

1.Robot berhenti membersihkan jika ada
kesalahan yang terjadi. lkon peringatan akan
berkedip dan digit “E:" yang diikuti oleh kode
kesalahan akan muncul pada tampilan. Speaker
juga akan menjelaskan kesalahan tersebut. Setelah
terjadi kesalahan, tekan tombol apa pun untuk
memutar kembali pesan audio.

2.5etelah kesalahan berhasil diselesaikan, tekan
tombol Putar/Jeda untuk memulai pembersihan.
Catatan: Untuk melihat daftar lengkap kode
kesalahan dan solusinya, lihat petunjuk di bagian
“Pemecahan masalah”




Pemecahan masalah

Masalah x::': Penyebab Solusi
lahan
Layar kosong. - Baterai kosong. Isi daya baterai.
Robot tidak mulai. Wadah debu tidakada | Letakkan Wadah debu ke dalam robot,
atau tidak tertutup kemudian tutup penutup dengan benar.
dengan benar.
A~ | Robot diangkat. Letakkan robot di lantai sebelum memulai.
(x3)
Robot tidak E:10 Bemper macet Pastikan bemper bisa bergerak dengan benar dan
bergerak/ buang kotoran yang mungkin menghalanginya.
membersihkan E:11  Roda kanan macet Periksa apakah semua komponen dapat
dengan benar. E-12 | Roda kiri macet bergerak bebas.
E:13 | Rol sikat macet Bersihkan dan buang benang
E:14 | Sikat sisi macet yang kusut dari bagian jika diperlukan. Ganti Tol
sikat atau Sikat sisi jika rusak.
Periksa "Pemeliharaan” halaman 51.
E:15 Robot ini macet atau Angkat dan letakkan robot di tempat robot
tidak dapat dinavigasi. | dapat bergerak bebas. Lihat "Kiat-kiat cara
mendapatkan hasil yang terbaik” halaman 46.
E:16 | Sistem Visi 3D terhalang | Bersihkan Sistem Visi 3D dan pastikan tidak ada

atau berdebu.

yang menghalangi pandangan.

Lihat "Pemeliharaan” halaman 51.

Wadah debu penuh atau
tersumbat.

Kosongkan dan/atau bersihkan Wadah Debu.
Lihat "Mengosongkan Wadah debu” halaman
49.

Robot beroperasi pada

Pindahkan robot dan pengisi daya ke lokasi baru

E:17 ' permukaanyangsangat  dan mulailagi.
licin.
Tidak ada tanda - Kabel listrik dan Hubungkan konektor adaptor ke Dudukan
pengisian daya adaptor tidak dipasang pengisi daya. Hubungkan kabel daya ke sumber

dengan benar dan/atau
terhubung ke sumber

Pelat pengisi daya pada

robot dan Dudukan
pengisi daya tidak
terhubung.

listrik. Pastikan Pelat pengisi daya pada robot
dan Dudukan pengisi daya terhubung.

Periksa steker dan kabel tidak rusak.

Baterai cepat habis | -

Masa pakai baterai habis.

Ganti 2 kemasan baterai. Lihat
“Mengganti baterai” halaman 52.




Masalah E::': Penyebab Solusi
lahan
Masalah terkait E:20 | Dudukan pengisidaya ~ Hanya gunakan Dudukan pengisi daya Electrolux
baterai yang salah digunakan. | yanq asli, yang disertakan dengan robot. Jika
Dudukan pengisi daya perlu diganti; gunakan
Dudukan pengisi daya Electrolux (ANC:
406000071).
E:21 Baterai tidak berfungsi | Ganti 2 kemasan baterai. Lihat
saat digunakan. “Mengganti baterai” halaman 52.
E:22 | Suhu produk terlalu Biarkan robot berhenti di luar stasiun pengisi
tingqi. daya selama 6 jam.
E:23 | Baterai tidak terhubung | Hubungkan baterai ke robot. Lihat
ke robot dengan benar. | “Mengganti baterai” halaman 52.
Waktu tidak --:-- | Waktu saat ini tidak Saat robot terhubung ke WiFi, waktu akan
ditampilkan. diatur. secara otomatis diatur.
Waktu yang salah Robot belum menerima | Pastikan robot terhubung ke jaringan WiFi dan

ditampilkan pada
robot.

waktu yang diperbarui
dari jaringan WiFi.

tunggu sampai robot menerima waktu yang
tepat. Jika tidak ada pembaruan dalam waktu
24, ulangi prosedur orientasi.

Ruangan tidak - Robot kembali ke Robot akan otomatis melanjutkan program

dibersihkan dengan Dudukan pengisidaya | pembersihan segera setelah baterai diisi ulang.

benar, tetapi untuk mengisi daya

robot kembali ke baterai.

Dudukan pengisi

daya.

Air tersedot masuk - |- Anda perlu mengganti motor ke pusat

ke robot. servis resmi Electrolux. Kerusakan motor
yang disebabkan karena masuknya air tidak
dilindungi oleh garansi.

Masalah pada E:30 | Perangkat lunak tidak Perbarui perangkat lunak robot.

perangkat lunak

berfungsi dengan benar.

E:31

Pemutakhiran perangkat
lunak gagal.

Ulangi untuk memperbarui perangkat lunak.

Harus diservis

E:40

Hubungi pusat servis resmi Electrolux.

Kesalahan sistem

E:41

E:42

Kesalahan internal

Silakan mulai ulang operasi yang diinginkan.

Untuk masalah lebih lanjut, silakan buka bagian layanan di aplikasi atau di situs web kami.




Benda Habis Pakai & Aksesori
www.electrolux.com/shop

Kit Kinerja PUREIQ Sikat listrik PUREIQ
Ref: ERK2 REF: EBSB2
PNC: 9001677674 PNC: 9001683938

Dudukan pengisi daya Kemasan baterai
ANC: 406000071 ANC: 405 537 959/0




Tindakan pencegahan keamanan

Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak berusia setidaknya 8 tahun dan ke atas serta orang

dengan kemampuan mental, sensorik, dan fisik yang kurang atau memiliki sedikit pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberikan pengawasan dan pengarahan tentang cara menggunakan alat ini
secara aman dan mengetahui bahaya-bahaya yang ada.

Robot ini hanya dapat digunakan untuk mengisap debu di lingkungan rumah/dalam ruangan yang
normal.

Pastikan robot disimpan di tempat yang kering.

Semua layanan atau perbaikan harus dilakukan oleh pusat servis resmi Electrolux.

Lepaskan robot dari pengisi daya sebelum melakukan pembersihan atau merawat robot.
Jangan biarkan anak-anak bermain dengan alat ini.

Bahan kemasan, misalnya tas kain atau plastik harus dijauhkan dari anak-anak untuk menghindari
sesak napas.

Robot ini dirancang untuk tegangan tertentu. Periksa apakah tegangan yang masuk sama besarnya
dengan yang disebutkan pada pelat keterangan yang ada di adaptor pengisian daya

Hanya gunakan stasiun pengisi daya yang asli dan adaptor yang dirancang untuk robot.

Jangan pernah gunakan robot:

« Di tempat yang basah.

« Dekat dengan gas yang mudah terbakar, dll.

« Jika produk menunjukkan tanda-tanda kerusakan yang terlihat.

- Di atas permukaan benda cair atau tajam.

- Di atas abu dingin atau panas, puntung rokok yang menyala, dll.

« Di atas debu halus, misalnya plester, beton, tepung, abu dingin atau panas.

- Jangan biarkan robot tergeletak di tempat yang terkena sinar matahari langsung.
- Jangan biarkan robot terpapar suhu yang tinggi.

« Dilarang membongkar kemasan baterai, menghubungkannya dengan sirkuit pendek, atau
menempatkannya pada permukaan logam. Hanya gunakan kemasan baterai yang dirancang untuk
robot.

- Baterai harus dikeluarkan dari alat sebelum alat dibuang.
- Dilarang memasang alat ini saat mengeluarkan baterai.

- Baterai harus dikeluarkan secara aman.

- Jangan gunakan robot tanpa filter.

- Jangan sentuh rol sikat saat pembersih menyala dan rol sikat sedang berputar. Jangan sentuh bagian
roda saat robot sedang beroperasi.

Penggunaan robot yang tidak sesuai dengan cara yang direkomendasikan di atas akan
menyebabkan cedera tubuh yang serius atau kerusakan pada produk. Cedera atau kerusakan
tersebut tidak dilindungi oleh garansi atau oleh Electrolux.

Garansi ini tidak mencakup pengurangan waktu proses baterai yang disebabkan oleh penggunaan
atau umur baterai, karena masa pakai baterai bergantung pada lama dan frekuensi penggunaan
robot.

Sebelum membersihkan, singkirkan benda yang kecil dan rapuh seperti pakaian, tali tirai, kertas,
dan kabel listrik dari lantai. Jika alat melewati kabel listrik dan menyedotnya, maka kabel listrik
dapat terlepas dari meja atau rak.

Robot ini tidak dirancang untuk memindahkan benda yang lebih besar dengan sendirinya. Oleh
sebab itu, benda seperti kursi dapat dibiarkan di lantai karena robot akan membersihkan benda di
sekelilingnya.

Cahaya yang sangat terang, cermin pada dinding, dinding kaca, dan benda yang sangat berkilau
dapat mengganggu sistem Visi 3D.
Kunjungi situs web kami untuk:

Mendapatkan saran penggunaan, brosur,
pemecahan masalah, informasi layanan:
www.electrolux.com

Daftarkan produk Anda untuk mendapatkan layanan yang lebih baik:
www.electrolux.com/productregistration

Beli Aksesori dan Benda Habis Pakai untuk
E alat Anda:

www.electrolux.com/shop

® @



Kebijakan keberlanjutan dan informasi pelanggan

Lingkungan penyimpanan, pengisian daya, dan operasi yang direkomendasikan untuk produk baterai Electrolux

1. Kondisi penyimpanan, pengisian daya, dan operasi
Produk ini dibuat untuk digunakan di lingkungan rumah yang normal dan tidak dapat diletakkan
di ruangan yang suhunya tidak wajar.

Untuk melindungi komponen internal produk ini, Anda dilarang menyimpan, mengisi daya, atau
mengoperasikan produk dalam:
« Suhu sekitar di bawah 10 °C atau di atas 30 °C.

« Jika produk disimpan di suhu di bawah 10 °C atau di atas 30 °C. Tunggu selama beberapa jam hingga
komponen internal produk menjadi dingin atau panas dan kering sebelum digunakan. Interval suhu
di luar penyimpanan dan penggunaan dapat merusak produk atau mengurangi masa pakainya.

« Tingkat kelembapan di bawah 20% atau di atas 80% (Non-Kondensasi)
Isi daya produk minimum selama 24 jam:
« Sebelum penggunaan pertama.

« Sebelum disimpan dalam waktu yang lama. (Keluarkan baterai dari robot sebelum disimpan dalam
waktu yang lama.)

« Setelah disimpan dalam waktu yang lama.

2. Peringatan kondensasi embun
Kondensasi embun dapat terjadi di bagian dalam produk dalam kondisi-kondisi berikut:

« Unit dipindahkan dari tempat yang dingin ke tempat yang hangat.
- Dalam kondisi yang tingkat kelembapannya tinggi.
« Setelah memanaskan ruangan yang dingin.

Tunggu selama beberapa jam hingga komponen internal produk panas dan kering sebelum
digunakan.

3. Untuk menjaga kinerja dan masa pakai baterai:
« Selalu simpan alat pengisi daya robot jika tidak sedang digunakan.
« Isi baterai secepatnya setelah siklus pembersihan. Menunggu terlalu lama akan memengaruhi baterai.

Masalah lingkungan

E Simbol pada produk ini menunjukkan bahwa produk ini memiliki baterai internal yang dayanya
dapat diisi ulang yang tidak dapat dibuang bersama dengan sampah rumah tangga sehari-hari.

E Simbol pada produk atau pada kemasan produk ini menunjukkan bahwa produk tidak

dapat diperlakukan seperti sampah rumah tangga. Untuk mendaur ulang produk Anda,
bawalah baterai ke tempat pengumpulan resmi atau ke pusat servis Electrolux yang dapat
mengeluarkan dan mendaur ulang baterai serta komponen listrik dengan cara yang aman
dan profesional. Ikuti aturan di negara Anda untuk pengumpulan terpisah baterai yang
dayanya dapat diisi ulang dan produk-produk listrik.

Layanan dan perawatan pelanggan

Saat.menghubung| pusat servis EIectro!ux, Nomor PNC Nomor seri
pastikan Anda sudah memiliki data berikut
(™
- Nomor mOdEI, E] Ele(trolux |; 0s14|_w2s
-Nomor PNC Nomor model —g5isesm sce2r7 254 1234 | T3548578
- NOmOI’ Seri EH[ c € @ E E é%%:?gﬁﬁimo%%mwe
CLASS1 LASER PRODUCT

I|II|II|II||IIIII||I||I|I|III||II||II|II ||I|I|III|I|!II I| II| | II I

78(93)1100106

Informasi tersebut dapat dilihat di pelat keterangan.
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CAC BIEN PHAP AN TOAN
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CACH SI¥Y DUNG ROBOT HUT BUI

CACH KET NOI VOI UNG DUNG "PUREI9”

LOT KHUYEN VE CACH DE DAT PUOC KET QUA TOT NHAT

PO HOP CHWA BUI

VE SINH BO LOC

BAO TRI

THAY PIN

XU LY LOI

KHAC PHUC SU cO

CAC BIEN PHAP AN TOAN

THONG TIN KHACH HANG VA CHINH SACH PHAT TRIEN BEN

VUNG



Cac bién phap an toan

Mo ta vé robot hut bui

AWN =

©O© 00 ~NO O

11
12
13
14
15
16
17
18

Man hinh / Bang diéu khién
Nut chire nang ECO

Nut vé sinh SPOT ,
Nut Chay/Tam dirng / nut Tat
(nhan va gilr)

Nut Home

Pong ho

ben bao hop chtra bui

Pén bao két néi WIFI

Peén bao vé sinh theo lich
Pén canh bao

Pen bao tinh trang pin

B6 phan quat

Ctra thoat khi

Giam chan

Chdi phu

Hé thdng hién thj 3D (Camera)

Banh xe chinh
Giac cam sac

19 Nap chdi lan

20 Chdilan

21 Ngan chtra pin

22 Nut thao hop chira bui

23 Nap hop chwra bui

24 BO loc

25 Khung b6 loc (va lwéi loc)

26 HOp chtra bui

27 be sac

28 Giac cam sac ]

29 BO chuyén doi nguon va day
nguon

* Phu kién c6 thé khac nhau tuy
theo model



Cach sw dung robot hut bui
Lap dat robot hut bui

1. Dat de sac trén san va twa vao
twdng. Cam bo sac vao giac cam &
dwéi dé. Cam phich cam day dién
vao 6 cdm ngudn. Quan phan day
thira phia sau dé. Dam bao chira
lai khoang trong 0,5 m & cac bén
va 1,5 m & phia trwdc cua dé sac.
Model c6 wifi: Dat dé trong pham
vi phéat séng cta b dinh tuyén wifi.

2. Lap choéi phu.
Lwu y: Néu sir dung robot dé vé
sinh phong c6 tham phu kin san,
hay thao chéi phu dé dat duoc két
quad vé sinh tot nhét.

3. Dét robot Ién dé sac.
Biéu twong pin sé nhap nhay cho
biét robot dang dwoc sac.

Trang thai pin/sac

1. Pin mau dé (A) cho biét rang robot can
dwoc sac.
Pén mau dé nhap nhay (B): Robot
dang sac — Mtrc pin thap.
Pén mau trang nhap nhay (C): Robot
da dwoc sac d0 dé st dung. (Nhan nit
Chay/Tam dirng dé vé sinh.)
Pén mau trang (D): Robot da sén sang
dé st dung. Thoi gian sac day la ~3 gio.




Cach sw dung robot hut bui
Trang thai pin/sac

2. Pé duy tri tudi tho pin va hiéu
suat may:
- Ludn sac robot khi khéng st dung.
- P&t may vao dé sac dé sac trong
thoi gian sdm nhat sau chu ky vé
sinh. Viéc dé qua lau khéng sac cé
thé anh hwéng dén pin.

3. Bao quan (khéng cam dién):
Trong trwdng hop robot dwoc bao
quan ma khong sac trong thoi gian
dai, hay thao pin va cat vao mot
cho riéng. (Sac trwde khi thao pin
khoi robot).

Pé thao pin, xem hwéng “Thay
pin” dan trén trang 90.

Cach két néi véi NG DUNG ”"PUREIi9”
Chdng t6i khuyén ban nén tai vé trng dung va cap nhat phan mém trwéc khi ste dung lan dau.
dan dé tao tai khoan va két ndi voi

#_  Available on the
S App Store «
2.4 GHz
robot. P> Google play @
Lwu y: BDam bao rang dién thoai

da duoc két ndi voi wifi gia dinh
(2.4 GHz).

1.Tai vé rng dung "PUREI9” trong
Kho trng dung hoac Google
play, sau do thwc hién theo hwéng

2. Trong qua trinh nay, trng dung sé
yéu cau ban lat ngwoc robot dé
kich hoat mé-dun wifi va quét ma
vach so séri (A) hoac nhap tha céng
ma vach (B). Sau dé tiép tuc thuc
hién theo hwdng dan cla rng dung.
Lwu y: triede khi lat robot, dam bao
rang robot da duoc bét trong it nhat
mot phut.

Sk =
LASS 1 ER PRODUCT a
RO AR AT AT I




Cach sw dung robot hut bui
Cach két ndi véi NG DUNG ”PUREI9”

3. Khi hoan tat thiét Iap, chuyén robot
quay lai bi tri binh thwong. Biéu twong
wifi (A) sé phat sang dé cho biét robot
da dwoc két ndi véi mang gia dinh.
Lwuy: dong ho robot c6 thé mét mét
lic dé tw déng dong bd vai thiét bi di
déng cua ban.

Lwu y: Biéu twcyng wifi nhap nhay cho
biét robot dang cb gang két noi véi
mang.

Lich vé sinh

Co thé Ién lich vé sinh trong UNG —— e
DUNG (Ngay & gi®) - |

Cac ché do vé sinh

1. Nhan nat Chay/Tam dirng (A)
dé bat dau vé sinh. Sau vai giay
kh&i ddng, may bat dau vé sinh.
Robot sé tw dong vé sinh doc theo
twong, tr ngoai vao trong.

Lwu y: Nhan nhanh nat “Chay/
Tam dcng” (A) dé tam dirmng vé
sinh hodc nhén va gilr dé dirng vé
sinh.

2. Phong I&n sé dwoc chia
thanh cac 6 cé dién tich toi da
2x2.3m.

Lwu y: Cong tac vé sinh sé hiéu
qua hon néu robot bat dau lam
viéc tir gan tuong.

~2.3m




Cach sw dung robot hut bui
Tw dong quay lai dé sac/sac

Khi vé sinh xong, robot sé tw déng === =
quay lai dé sac. = e

Lwu y: Néu robot khéng bat dau tor - ——

dé sac, == =i
n6 sé quay lai vi tri ban dau khi vé
Sinh xong.

Tw dong sac trong chu ky vé sinh

Néu can sac trong qua trinh vé
sinh,

nut home sé sang va robot sé quay
lai dé sac. Nut Home (A) sang. Pin va
nut Chay/Tam dwng (B) nhap nhay
cho biét robot dang sac va sé tiép tuc
vé sinh tai vi tri da dwng.

Robot sé sac lai dén 90% dé tiép tuc
vé sinh nhanh hon.

Thoi gian sac la ~2 gio.

Pi qua ngwdng cura

Trwéce khi di qua mét nguwéng

ctra hoac tréo qua mot vat

can bat ky, robot sé& dirng lai va

kiém tra:

- chiéu cao (A & B) & hai bén
cua ngudng clra/vat can

- khu vuyc & bén con lai da san
sang dé vé sinh chwa (C)

Ché dé ECO (tiet kiém dién)

Ché do ECO: bé vé sinh don
gian, nhan nat ECO dé gidm
cdng suat, kéo dai thdi gian
hoat ddng va gidm dd on. Robot
sé & ché dd ECO cho dén khi
nhan nut 1an nira.




Cach sw dung robot hut bui
Quay lai

Dirng vé sinh va dwa robot vé dé
sac: An nut Home. Néu robot khéng
dwoc khdi dong tir dé sac, n6 sé
quay lai vi tri bat dau.

Vé sinh SPOT (tirng cho)

Vé sinh SPOT (dién tich nhé, ~1
m?2): D&t robot hwéng vé khu ve can
vé sinh va nhan nut SPOT. Robot sé
vé sinh khu vue hai lan.

L&i khuyén vé cach dé dat dwoc két qua tot nhat

Chuan bi khu vwc vé sinh

Try’é’c khi vé sinh, phai loai bo céq vat r]h(’) va dé v& nhw vai, day rém,
giay hoac day dién ra khoi san. Néu thiet bi de 1én day dién hoac kéo
day dién, mot do vat nao do sé co nguy co bi kéo ra khoi ban hoac ké.
Do d9, c6 thé dé lai cac dd vat Ién/cao nhw ghé trén san do robot sé vé
sinh xung quanh chung.

Anh séng manh, twong Op kinh, clra s6 cao tir san dén tran nha va céac
do vat qua sang co thé gay nhiéu hé thong hién thi 3D.

Gi&i han khu vwc vé sinh
Robot sé& vé sinh tat ca cac san ma no co thé tiép can. Bé gidi han khu
vire vé sinh, chi can déng ctra hoac dat mét vat can.

P4 hét bui sau khi vé sinh theo lich
Pé viéc vé sinh theo lich dat két qua cao nhat, hay dinh ky dé hop chira
bui.



L&i khuyén vé cach dé dat dwoc két qua tot nhat
Chuan bi khu vwec vé sinh

(A) Chtra lai khoang cach 40 cm xung quanh cac dod dac khdng co chan.

(B) Robot sé de dang di qua nguong ctra co chiéu cao lén t&i 22 mm.

(C) Robot co thé vé sinh bén dwdi cac d6 dac ¢ khodng tréng bén dudi tir 95 mm trd 1én.
(D) Dat dé sac O bén trai cura. ]

(E) Robot co thé phat hién bac thang va dbc sau.

Tham: Robot vé sinh

- tham mong (A) gidbng nhw vé sinh phong

- tham c6 dé day trung binh: (B) truwde tién vé sinh xung quanh tham
(C) va sau dé quay lai dé vé sinh tham riéng

- tham day: (D) khéng dwoc vé sinh. Khi robot dén mép tham, no sé tiép
tuc vé sinh cac khu vuc con lai khac.



Loi khuyén vé cach dé dat dwoc két qua tot nhat

Luén cam robot bang hai tay dé
trwéc ngwe. Di chuyén robot thu
cong:

Khéng nén di chuyén robot trong qué
trinh vé sinh, do robot cé thé kh&i
ddng lai qua trinh vé sinh tir dau.

Khi vé sinh mét ngdi nha c6 nhiéu
tang, co thé sir dung thém dé sac
& moi tang.

(ANC: 406000071)

Hwéng dan tat Robot hut bui

Hwéng dan tat Robot hut bui:
Robot duwoc thiét 1ap dé co thé tat
hoan toan khi ban khéng st dung
trong mot khodng thdi gian dai nhat
dinh. Bé thyc hién, vui long lam theo
cac buw¢c sau:.

- Nhan gilr nat Play (hinh A) trén
Robot trong khoang thoi gian 7 giay.
- Ch{¥ “OFF” xuat hién trén man hinh
(hinh B).

- Khi man hinh t6i han, Robot da
dworc tat hoan toan (hinh C).

Pé kh&i dong lai va sir dung
Robot, vui Iong dit Robot vao de
sac. Ban hoan toan coé thé tat Robot
khi dang dat & dé sac, dé kh&i dong
lai vui ldng nhac Robot 18n va dat tré
lai dé sac.




D6 hop chira bui, thay/vé sinh bd loc
D6 hop chira bui

1. P6 hop chira bui thwérng xuyén
hodc khi biéu twong hdp chira bui
sang.

/\ Néu biéu twong hop chra bui van
sang khi hop réng, vui long vé sinh
bo loc.

2. Nhan nit Nha (A), thao hdp
chira bui bang cach kéo né lén
B). ,

Mo nap bang cach kéo nap |én.
P hdp chira bui vao thung rac.
Lwu y: Biéu tuong hdp chira bui
nh&p nhay cho biét hop chira bui
da duwoc thao hoac khéng ¢ dung
Vi tri.

3.Sau khi dé hép chira bui, déng
nap va dat lai hép vao vi tri.
Lap lai hdp chra bui vao robot.
Lwu y: Khi hop chira bui khéng
duwoc 1ap ding cach, néu nhan nut
Chay/Tam dirng, biéu tuwong hdp
chtra bui sé nhap nhay. Lap lai hdp
chtra bui dung cach.




D6 hop chira bui, thay/vé sinh bo loc
Vé sinh bo loc

1. Dé dat dwoc hiéu qua tét nhat,
chung té6i khuyén ban nén vé
sinh bd loc sau 5 lan hut bui va
thay bo loc sau 6 thang.

(Ma tham chiéu: ERK2)

2. Thao bo loc:
Thao hép chira bui bang
cach kéo né 1&én (B). M& nap
bang cach kéo nap lén.
Kéo khung bd loc xudng (C).
Thao bo loc (D).

3. Rira sach bd loc bang
nwée lanh. V6 nhe vao
khung bo loc dé nwéc ra hét.
Pé khé trong 24 gid trwdc khi
lap bd loc vao may.




Bao tri
Vé sinh hé thong hién thi 3D (Camera)

Hé théng hién thi 3D hoat dong tét
nhat néu cac ctra sé (A,B,C) dwoc
gilr sach sé va khong bi xwéc.

Vé sinh vét ban nhe bang cach dung
gié mém khé. Néu vét ban nghiém
trong, ban cé thé s dung chat tay
nhe dé lam sach.

Lam sach banh xe

1. Loai bo téc roi hodc cac vat
twong tw k[16i banh xe chinh dé
chung c6 thé quay dé dang.

2. Néu banh xe nhé bj ket, hay
thdo ching can than bang cach
str dung tua vit nho va vé sinh cac
banh xe.

Vé sinh chéi phu

Kéo chdi phu dé thao ra. Vé sinh
chdi phu. Lap lai chdi phu vao héc.
C6 thé thay chdi phu. (Ma tham
chiéu: ERK2 / EBSB2)




Bao tri
Thao chdi lan.

1. An vao hai choét va trwot nap ve
phia trieéc de thao nap chaoi lan.

2. Kéo choi lan ra va vé sinh choi
va 6 truc. Thao cac soi chi bi
quan vao bang cach dung kéo cat.
Lap lai theo trinh tw nguoc lai.

Cé thé thay chéi lan (Ma tham
chiéu: ERK2)

Vé sinh Ong théng khi, Thay pin
Vé sinh Ong thong khi

Thao hép chira byi. Thao rac ban
bi tac trong 6ng thdng khi. DBat hop
chira bui vao.

Thay pin

1. Ngan chira pin nam & mat dwéi
cua robot. Dung tua vit (PH2) dé
thao nap ngan chira pin. Thao pin
va 1ap lai nap ngan chira pin.

/\ Can than! BDam bao thay hai cuc
pin cung ldc.




Vé sinh Ong théng khi, Thay pin

2. Chi str dung pin cua nha cung
cap chinh hang.
Pin phai dwoc thao va tiéu huy an
toan trwée khi ti€u hay may.
(ANC: 405 537 959/0)

Lau chui diém tiép xuc cta bd phan sac

Quy khach hang vui long str dung
miéng vai mém dé lau chui thwong
xuyén diém tiép xuc cia bd phan
sac va bén dw¢i than may.

Xt 1y 13i

1. Néu xay ra I6i, robot sé& dirng hoat
ddng. Biéu twong canh bao sé
nhap nhay va céc chir s “E:” theo
sau la ma 16i dwoc hién thj trén
man hinh. Loa cling sé phat mé ta
16i. Sau khi xay ra 16i, nhan nut bat
ky dé phét thdng bdo am thanh lan
nira.

2. Khi 16i dwore xtr ly, nhan nat
Chay/Tam dirng dé bat dau vé
sinh.

Lwu y: Dé biét danh sach ma 16i va
cach khac phuc hoan chinh, xem
hwéng dan trong “Khac phuc sw

X 3

CO .




Khac phuc sw co

Sw co Malsi Nguyén nhan  Giai phap
Man hinh - Hét pin. Sac pin.
trong.
Robot khong Khéng co hép bat hop chitra bui vao robot,
kh&i dong. chtra bui hoac dong nap dung cach.
hop dwoc dong
nap khéng dung
cach.

A Robot bi nang bat robot trén san trwdc khi
|én. kh&i déng.

(x3)

Robot khong E:10 Giam chan bj ket Hay dam bao rang giam chan
di chuyén/ co thé di chuyen dé dang va
don dep dung loai b bat ky manh v& nao co
cach.. thé can dwdng robot.

E:11 Banh xe phadibi Kiém tra xem tat ca cac bo
ket phan c6 hoat dong dé dang

E:12 Banh xe trai bi khéng. Lam sach va g& bo
ket téc rbi khdi cac bd phan néu

E:13 Choilanbiket  cé. Thay chdi lan hodc choi

E:14 Chdi phu bi ket phu néu bi hong.

Tham khao "Bao tri” trang
89.
E:15 Robot bi ket hoac Nang va dat robot & noi robot
Ez%nnggthe dicu 6 thé di chuyén ty do. Tham
' khao "Loi khuyén vé cach §é
dat dwoc két qua tt nhat”
trang 84.

E:16 Heé thong hién thi Nang va dat robot & noi robot
3D bi che khuat | o5 th& di chuyén tw do. Tham
hoac bi bui.

khao "Bao tri” trang 89
Hop chira bui day D6 va/hodc vé sinh hép chira
hoac bj tac. bui. Tham kh&o "P6 hép chiva
bui” trang 87
Robot dang hoat  Di chuyen robot va b0 sac
E:17 ddng trén bé mat sang vi tri m&i va bat dau lai.

qua tron truot.

Khong co
dau hiéu sac

Day ngudn hoac
bo sac khong
duoc Iap va/hoac
két ndi véi ngudn

dién dung cach.

Cac tam sac trén
robot va dé sac
khong duorc két
noi.

Noi giac cam bo doi nguon VO
dé sac. NoOi day dién voi nguon
dién. Pam bao rang cac tam
sac trén robot va dé sac dwoc
két noi.

Kiém tra xem phich cam va
cap c6 bi héng khoéng.




Sw co Mal1si Nguyén nhan | Giai phap
Nhanh hét - Tudi tho pin d&@  Thay 2 cuc pin. Tham khao
pin hét. ‘Thay pin”trang 90
Cacvandé E:20 St dungsaidé  Chisldung dé sac Electrolux
Ve pin sac. ban dau dwgc cung cap cung
voi robot. Néu can phai thay thé
de sac; hay st dung dé sac cua
Electrolux (ANC: 406000071).
E:21 Pin bi truc trac Thay 2 cuc pin. Tham khao
trong qua trinh st “Thay pin” trang 90
dung.
E:22 Nhiét do san Pé robot dirng lai bén ngoai
pham qua cao. tram sac trong 6 gio.
E:23 Pin khéng dwgc  Két ndi pin v&i robot. Tham
két nGi dung cach khao “Thay pin”trang 90
vOi robot.
Thoi gian ----  Chuwa cai dat thoi | Khi két ndi robot véi wifi, tho
knong duwoc gian hién tai. gian sé ty dong cai dat.
hién thi.
Robot hién Robot chwa nhan  Bam bao rang robot dugc két
thi sai thoi duwoc thoi gian noi voi mang wifi va doi cho
gian. cap nhat t mang dén khi robot nhan dung thoi
wifi. gian. Néu robot khbng cap nhat
trong vong 24 gio, hay thuwc
hién lai quy trinh ban dau.
Phong chuwa | - Robot quay tr¢ Robot sé tw dong tiép tuc
dwoc vé sinh lai dé sac dé sac chwong trinh lam sach ngay
sach sé, pin. sau khi pin dwoc sac lai.
nhwng robot
da quay tro
lai dé sac.
Nwée bi hat - - Can thay the ddng co tai trung
vao robot. tdm dich vu dwoc Uy quyén
cua Electrolux. Hw hong dong
co do s xam nhap cua nwéc
khéng dwoc bao hanh.
Sy co phan | E:30 Phan mém khdng Vui long cap nhat phan mém
mém hoat déng chinh | cua robot.
xac.
E:31 Nang cap phan  Vuilong cap nhat lai phan
mém that bai. mém.
Dich vucan E:40 - Lién hé trung tam dich vu dugc
thiét uy quyén cua Electrolux.
L6i hé thong E:41 Lbi bén trong. Vui long khéi dong lai thao tac
E:42 mong muon.

Vi cac sw o khac, vui long kiém tra khu vue dich vu trong UNG DUNG hodc trén
website cla chung toi.




Vat tw tieu hao & Phu kién
www.electrolux.com/shop

B& cong cu hiéu suat PUREI9 Chéi dién PUREI9
Ref: ERK2 REF: EBSB2
PNC: 9001677674 PNC: 9001683938

Pé sac Pin
ANC: 406000071 ANC: 405 537 959/0




Cac bién phap an toan

Tré em tir 8 tudi tré 1&n va nhirng ngudi cd khuyét tat vé thé chat, giac quan hodc than kinh hodc
thiéu kinh nghiém va kién thirc chi dwoc phép s dung thiét bi nay néu ho dwoc giam sat hoac chi
dan s& dung mot cach an toan va hiéu rd cac mdi nguy hiém lién quan.

Chi nén s dung robot dé& hit bui thong thuwdng & méi trwéng trong nha.
Pam béo rang robot dwoc cat gitr & noi khé rao.

Moi cdng viéc bdo dudng hodc stra chira thiét bi phai do trung tdm dich vu duoc dy quyén cla
Electrolux thuc hién.

Thao robot khdi bd sac trwdc khi vé sinh hodc bao tri.
Khéng dé tré em nghich thiét bj.
Khéng dé cac vat liéu ddng géi nhw tui nha hodc tui vai gan tam tay tré em dé tranh gay ngat thé.

Robot dwoc thiét ké str dung véi dién ap cu thé. Kiém tra xem dién ap ngudn c6 gibng voi dién ap
ghi trén bang dinh mrc & bd sac hay khéng.

Chi st dung gia sac va bd sac chinh hang dwoc thiét ké cho robot nay

Tuyét d6i khéng str dung robot:

« O khu vyc &m wét.

» Gan c4c loai khi dé chay, v.v..

« Khi s&n pham c6 du hiéu hw hdng ré rang.

» Trén céc vat sac nhon hodc chat 1ng.

« Trén xi than ndng hodc ngudi, mau thuéc 1a dang chay, v.v..

* Trén bui min, nhw thach cao, bé téng, bét mi, xi than néng hoac ngudi.
» Khdng dé robot tiép xuc trwee tiép véi anh nang mat trovi.

» Tranh dé robot tiép xuc véi ngudn nhiét manh.

« Khdng dworc thdo pin, gay doan mach hay dét pin trén bé méat kim loai. Chi str dung pin dworc thiét ké
danh cho robot.

« Phai thao pin khéi thiét bj trudre khi tiéu hay.

« Phai rut phich cam cuia thiét bj khi thdo pin.

* Pin phai dwoc tiéu hay an toan.

« Tuyét déi khong st dung robot khi khéng ¢ bd loc.

« Khéng cham vao chdi lan khi robot hut bui dang bat va chéi 1&n dang xoay. Khdng cham vao banh xe
khi robot dang van hanh.

Viéc khéng tuan tha cac khuyén cao néu trén khi st dung robot ¢ thé gay ra thwong tich ca nhan

nghiém trong hodc hw hdng san pham. Thwong tich hodc hw hdng do khéng tuan thi cac khuyén

cao nay sé khdng thuéc pham vi bao hanh cta Electrolux.

B&o hanh khdng bao gém tudi tho pin giam do ldo héa hodc qué trinh s& dung, do tudi tho pin phu
thudc vao thdi gian va sb 1an st dung robot.

Trwdce khi vé sinh, phai loai bd cac vat nhd va dé vé nhw vai, day rém, gidy hodc day dién khoi san.
Néu thiét bi de 1én day dién hodc kéo day dién, mét vat nao dé sé co nguy co bi kéo ra khoi ban
hoac ké.

Robot dworc thiét ké dé khdng 1am di chuyén cac dd vat I&n trén dwéng di. Do d6, cd thé dé lai cac
d6 vat nhw ghé trén san do robot sé vé sinh xung quanh chung.

Anh sang manh, twéng Op kinh, clra s6 cao tir san dén tran nha va cac do vat qua sang co thé gay
nhiéu hé théng hién thj 3D.

Truy cap trang web cuia chung toi deé:
Xem |&i khuyén vé cach st dung, tai liéu
gi&i thiéu, thong tin stra chira, bao dwdng:
www.electrolux.com

@ P&ng ky san pham dé nhan dich vu tét hon:
www.electrolux.com/productregistration

Mua Phu kién va Vat tw tiéu hao cho thiét bj cda ban:
www.electrolux.com/shop




Thoéng tin khach hang va chinh sach phat trien bén virng
Mai trwerng van hanh, sac va bao quan dwoc khuyén nghi danh cho cac san pham pin cua
Electrolux

1. Cac dieu kién van hanh, sac va bao quan

San pham nay duoc thiét ké dé sk dung & mdi truong trong nha théng thudng va khong nén dé

s&n pham tiép xuc véi nhiét do bat thwong.

TDé bdo vé cac bd phan bén trong sa&n phdm, khdng nén cét gitr, sac hodc van hanh san pham &:

* Nhiét d6 méi treong dwdi 10°C hoac trén 30°C.

» Néu san pham du:qc cat gitv & nhiét do dwédi 1Q°C hoac trén 30°C. Vui long ché vai gid dé cac bd phan
bén trong san pham ngudi hoac nong Ién va say kho truée khi §l’f dung. Viéc str dung va bao quan
ngoai pham vi nhiét d6 nay c6 thé gay hw hai hoac lam giam tudi tho san pham.

* DO 4m dwéi 20% hoac trén 80% (Khdng ngwng tu)

Sac san pham trong thdi gian tdi thiéu 24 gio:

» Trwérc khi siv dung 1an dau.

* Triwée khi bao quan trong thdi gian dai. (Thao pin khaoi robot trwdc khi bao quan trong thdi gian dai.)
« Sau khi bao quan trong thoi gian dai.

2. Canh bao ngwng tu hoi nwéc

Sén pham c6 thé bj ngung tu hoi nwéc bén trong & cac diéu kién sau:

« Thiét bi dwoc di chuyén tir noi lanh sang noi am.

« Dwdi cac diéu kién co dd am réat cao.

» Sau khi swéi &m phong lanh.

Vui Idng cho vai gier dé cac bd phan bén trong san pham néng 1&n va say kho trwde khi st dung.

3. Dé duy tri tudi tho pin va hiéu suat may:

* Ludn sac robot khi khdng str dung.

» Sac trong thoi gian sém nhét sau chu ky vé sinh. Viéc dé qua lau khdng sac co thé anh hudng dén
pin.

Cac van dé vé méi trwong

E Biéu twong nay trén san pham cho biét san pham cé chira pin sac tich hop, khéng
dwoc tiéu hay pin nay chung véi rac thai sinh hoat théng thwong.

E Biéu twong nay trén san pham hodc bao bi san pham cho biét rang khong dwoc x{ ly

san pham nay nhuw rac thai gia dinh.

— R I X > R .y > R X R ’ ’ v

Pé tai ché san pham, vui long dwa san pham dén diém thu gom chinh thirc hoac trung

tam dich vu cua Electrolux, noi c6 thé thao va tai ché pin va cac bd phan dién t&r mét

cach an toan va chuyén nghiép. Tuan thu theo cac quy dinh tai qudc gia cua ban vé thu

gom riéng cac san pham dién va pin sac.

S6 PNC S6 séri
Ch.aT soAc k’h.ach harAlg v§ dich VE_J ’ E] Eletrolux | |
Khi lién he VO trung tam d|Ch VU Cua Electrolux, SO model —gsi.sesu sie2r 254 ‘234 | 15548578
hay dam bao rang ban chuan bj san cac dir liéu sau: BLCEQ ' B |Ehessh e
CLASS 1 LASERPRODUCT | ynpinrincrs

- 86 model, 0 A
- SO0 PNC
- SO séri

Cé thé tim thay théng tin trén nhan thiét bj




SISUKORD

ROBOTI ULEVAADE

@? Click!

ROBOTTOLMUIMEJA KASUTAMINE

KUIDAS UHENDADA RAKENDUS ,PUREI9”

NAPUNAITEID PARIMATE TULEMUSTE SAAMISEKS

TOLMUKONTEINERI TUHJENDAMINE

FILTRI PUHASTAMINE

HOOLDUS

AKUDE LAADIMINE

TORGETE LAHENDAMINE

TORGETE KORVALDAMINE

OHUTUSABINOUD
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Roboti lilevaade

Robottolmuimeja kirjeldus

1 Displei/juhtpaneel
ECO-funktsiooni nupp
Kohtpuhastamise nupp
Esita/paus-nupp / valjaliilitamise nupp (pikk
vajutus)
Nupp Kodu
Kell
Tolmukonteineri naidik
Wi-Fi-iihenduse naidik

9 Planeeritud puhastamise ndidik

10 Hoiatusndidik

11 Aku seisundi ndidik

12 Ventilaator

13 Ohu valjalase

14 Pamper

15 Kilghari

16 3D Vision System (kaamera)

17 Pohirattad

18 Laadimiskontaktid

S W N

oo~ O

19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

Harjasrulli kaas

Harjasrull

Akusektsioonid
Tolmukonteineri vabastusnupp
Tolmukonteineri kaas
Filter
Filtri raam (ja vork)
Tolmukonteiner
Laadimisalus
Laadimiskontaktid
Toiteadapter ja -juhe

* Tarvikud voivad mudeliti erineda.



Robottolmuimeja kasutamine
Robottolmuimeja paigaldamine

1. Asetage laadimisalus pdrandale vastu seina.
Uhendage adapter aluse kiiljel asuvasse pesasse.
Uhendage toitepistik vooluvdrgu pistikupessa.
Kerige iileliigne toitejuhe aluse tagaosa timber.
Jalgige, et laadimisaluse kiilgedel oleks 0,5 m ja ees
1,5 m vaba ruumi.

WiFi mudel: Paigutage alus Wifi-ruuteri
leviulatusse.

2.Asetage kohale kiilghari.
Madirkus: Kui robotit kasutatakse kogu pérandat
katva vaibaga ruumis, eemaldage parimate
tulemuste saavutamiseks kiilghari.

3.Asetage robot laadimisalusele.
Roboti laadimisest annab marku pulseeriv akuikoon.

Aku/laadimise olek

1.Punane aku (A) naitab, et rob
Vilkuv punane tuli (B): Robot laeb — madal
laetuse tase.
Valge tule vilkumine (C): Robot on uuesti
kasutamiseks piisavalt laetud. (Puhastamiseks
vajutage nuppu Esita/paus.)
Valge tuli (D): Robot on valmis kasutamiseks.
Taislaadimiseks kuluv aeq on ~3 tundi.




Robottolmuimeja kasutamine
Aku/laadimise olek

2. Aku tooea ja joudluse sailitamiseks:

- hoidke robot mittekasutamise ajal alati laadimas;

- Parast iga puhastamistsiiklit laadige seadet
voimalikult pea laadimisalusel. Liiga kaua ootamine
voib mojutada akude tood.

3.Hoiustamine (vooluvorku ithendamata): Kui
robotit hoiustatakse pikemaks ajaks ilma laadimata,
tuleb akud valja votta ja need eraldi hoiustada.
(Laadige akud enne nende eemaldamist.)
Akude eemaldamise kohta vt lisateavet Akude
laadimine.

Kuidas ithendada rakendus ,PUREi9“
Soovitame enne esimest kasutamist rakendus alla laadida ja tarkvara uuendada.

1.Laadige App Store’ist voi Google playst alla

rakendus,PUREi9”, ja jargige juhiseid konto 2. Available on the
loomiseks ja robotiga iihendamiseks. & AppStore
Madrkus: Veenduge, et telefon on (ihendatud kodu WiFi-

virku (2,4 GHz). P> Google play

2.Protsessi kaigus palub rakendus teil robot
tagurpidi poorata, et aktiveerida WiFi-moodul ja
skannida seerianumbriga triipkoodi (A) voi sisestada
see kasitsi (B). Seejarel tequtsege edasi vastavalt
rakenduse juhistele.
Mairkus: enne roboti pdéramist veenduge, et see
oleks vahemalt iihe minuti vdltel olnud sisse liilitatud.
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Robottolmuimeja kasutamine
Kuidas iihendada rakendus,PUREi9”

3.Kui seadistamine on valmis, poorake robot
tagasi oma Gigesse asendisse. Roboti WiFi-siimbol
(A) suittib, ndidates, et robot on kodu WiFi-vorku
tihendatud. Mdrkus: roboti kella automaatne
stikroniseerumine teie mobiiliseadmega voib vitta
mane hetke.
Mairkus: vilkuv WiFi-siimbol nditab, et robot iiritab
vorguga lihendust luua.

Puhastamisgraafik

Rakenduses on voimalik luua puhastamisgraafikut e == = =ES
(pdevad ja kellaajad) -

Puhastusreziimid

1.Puhastamise alustamiseks vajutage nuppu
Esita/paus (A).
Parast méni sekund kestvat kaivitumist algab
puhastamine. Robot alustab puhastamist seinte
adrtest, liikudes jark-jarqult sissepoole.
Mdirkus: Puhastamise ajutiseks peatamiseks
vajutage korraks nuppu Esita/paus (A); puhastamise
l6petamiseks vajutage ja hoidke sama nuppu.

2.Suured ruumid jagatakse kuni2x 2.3 m
suurusteks sektoriteks.
Markus: Puhastusmall on efektiivsem, kui robot
alustab taod seina ddrest.




Robottolmuimeja kasutamine
Automaatne dokkimine/laadimine

Puhastamise lopule joudmisel, naaseb robot
automaatselt oma laadimisalusele.

Mairkus: Kui robot ei alustanud liikumist
laadimisaluselt, naaseb ta toatamise lopul liikumise
alguspunkti.

Automaatne laadimine puhastustsiikli ajal

Kui puhastamise kaigus tekib laadimise
vajadus, siittib kodu-nupp ja robot naaseb
laadimisalusele. Kodu-nupp (A) pdleb. Aku ja Esita/
paus nupp (B) vilguvad, andes mdrku, et robot laeb ja
jatkab hiljem to6d kohast, kus see ennem katkes.
Puhastamise kiiremini jatkamiseks laeb robot aku tais
vaid kuni 90% ulatuses. Laadimisaeg on ~2 tundi.

Lave liletamine

Enne lave iiletamist voi iile takistuse

ronimist, robot seiskub ja kontrollib:

- korgusi (A ja B) mdlemal pool lave/takistust

- etolla kindel, et teisel pool asuv piirkond on
kasutamiseks vaba (C)

Oko-reziim

Oko-reziim: Vihemintensiivse puhastamise
jaoks vajutage nuppu ECO — voimsus vaheneb,
tootamisaeq pikeneb ja miiratase muutub
norgemaks. Robot jaab 6ko-reziimi kuni
samale nupule uuesti vajutamiseni.




Robottolmuimeja kasutamine
Dokkimine

Puhastamise lopetamine ja roboti tagasi
laadimisbaasi saatmine: Vajutage Kodu-nuppu. Kui
robotit ei kdivitatud laadimisaluselt, naaseb ta tagasi
oma liikkumise alguspunki.

Kohtpuhastus

Kohtpuhastus (vaike piirkond, ~1 m?): Asetage S
robot ndoga puhastatava koha suunas ja vajutage
nuppu SPOT. Robot puhastab piirkonda kaks korda.

Napunaiteid parimate tulemuste saamiseks

Puhastatava piirkonna ettevalmistamine

Enne puhastamist eemaldage porandalt vaiksemad ja 6rnemad objektid, nagu riided, kardinaribad,
paberid ja toitejuntmed. Kui seade liigub iile toitejuhtme ja veab selle endaga kaasa, voib see tommata
kaasa laual voi riiulil asuva toitejuhtmega lihendatud seadme.

Suuremad/kdrgemad objektid (nditeks toolid) voib alles jatta, kuna robot puhastab nende timbert.
Tugev valqus, peeglitega seinad, porandast laeni aknad ja vaga sdravad objektid vivad hairida 3D Vision
Systemi tood.

Puhastamisala piiramine

Robot puhastab koik porandapinnad, millele tal on juurdepdds. Puhastamisala piiramiseks sulgege
lihtsalt uks voi asetage teele moni takistus.

Planeeritud puhastamiste vahel tolmust tiilhjendamine
Planeeritud puhastamistest enim kasu saamiseks tiihjendage tolmukonteinerit requlaarselt.



Napunaiteid parimate tulemuste saamiseks
Puhastatava piirkonna ettevalmistamine

(A) Jatke ilma jalgadeta mo6bli imber umbes 40 cm vaba ruumi.

(B) Robot iiletab raskusteta kuni 22 mm kdrguseid lavesid.

(C) Moobli alt puhastamiseks peab poranda ja modbli vaheline kaugus olema vahemalt 95 mm.
(D) Paigutage laadimisalus ukse vasakule kiiljele.

(E) Robot tunneb dra trepid ja jarsud langused.

Vaibad: Robot puhastab

- liihikesekarvalisi vaipu: (A) sama liilkumismalliga naqu tilejadnud tuba

- keskmise pikkusega karvaga vaipu : (B) esmalt nende timbert (C) ja seejarel tuleb robot tagasi et
eraldi juba vaip dra puhastada

- korgekarvalisi vaipu: (D) ei puhastata. Kui robot jouab ddreni, jatkab ta iilejdanud puhastamisega.



Napunaiteid parimate tulemuste saamiseks

Kandke robotit alati kahe kaega, hoides esiosa
uleval. Roboti kasitsi liigutamine:

Puhastamise kdigus ei soovitata robotit kdega
liigutada, kuna seade vdib selle tulemusel alustada
puhastamist uuesti algusest.

Mitme korrusega maja puhastamise
lihtsustamiseks voib igale korrusele eraldi
laadimisaluse paigaldada. (ANC: 406000071)

Roboti valjaliilitamine

Roboti valjaliilitamine: Kui te robotit teatud aja

jooksul ei kasuta, saate selle taielikult vdlja liilitada.

Selleks toimige jargmiselt.

- Vajutage robotil umbes 7 sekundit esitusnuppu (A)

- Kuval (B) ndidatakse kirja,OFF” (VALJAS).

- Kui kuva muutub tumedaks, on robot taiesti valja
lilitatud (C)..

Roboti lahtestamiseks ja uuesti kasutamiseks
sisestage see laadimisjaama. Seda on voimalik

laadimisjaamas ka vdlja liilitada, kui tahate robotit

parast uuesti kasutada, peate seda tostma ja uuesti
laadimisjaama panema.




Tolmukonteineri tiihjendamine, filtri vahetamine/puhastamine

Tolmukonteineri tilhjendamine

1.Tiihjendage tolmukonteinerit regulaarselt voi
kui stittib tolmukonteineri ikoon.
/N Kui tolmukonteineri ikoon jaab polema ka parast
konteineri tiihjendamist, puhastage ka filter.

2.Vajutage vabastusnuppu (A) ja eemaldage
tolmukonteiner, viies selles iiles (B) suunas.
Avage kaas, viies selle iiles.
Tiihjendage tolmukonteiner priigikasti.
Mairkus: Tolmukonteineri ikoon vilgub, ndidates,
et tolmukonteiner on eemaldatud vai ei ole diges
asendis.

3.Parast konteineri tiihjendamist sulgege kaas
ja pange konteiner tagasi oma kohale
Paigaldage tolmukonteiner uuesti robotisse.
Madirkus: Kui tolmukonteiner ei ole Gigesti kokku
pandud ja vajutatakse Esita/paus-nuppu, hakkab
tolmukonteineri ikoon vilkuma. Pange tolmukonteiner
oigesti tagasi oma kohale.




Tolmukonteineri tiihjendamine, filtri vahetamine/puhastamine

Filtri puhastamine

1.Parimate tulemuste saavutamiseks soovitame
filtri parast iga 5. puhastamist dra puhastada ja
parast iga 6 kuud valja vahetada. (Ref: ERK2)

2. Eemaldage filter:
Eemaldage tolmukonteiner, viies selle iiles
(B). Avage kaas, viies selle (iles.
Viige filtriraam les (C) suunas.
Eemaldage filter (D).

3.Peske filtrit kiilma veega. Koputage
filtriraami vee eemaldamiseks. Laske enne
masinasse tagasiasetamist 24 tundi kuivada.




Hooldus
3D Vision Systemi (kaamera) puhastamine

3D Vision System tootab koige paremini, kui
aknad (A, B, C) on puhtad ja kriimustusteta.
Kasutage puhastamiseks kuiva pehmet lappi.
Tugeva maardumise korral kasutage puhastamiseks
neutraalset pesulahust.

Rataste puhastamine

1.Kiilge jaanud juuksekarvade jms pohiratastelt
eemaldaminenii, et nad saaksid vabalt poorelda.

2.Kui vaikerattad kinni kiiluvad, eemaldage need
vdikese kruvikeeraja abil ettevaatlikult ja tehke
rattad puhtaks.

Kiilgharja puhastamine

Tommake kiilgharja selle eemaldamiseks.
Puhastage kiilghari. Kinnitage kiilghari uuesti pesasse.
Kiilgharja on voimalik vahetada. (Ref: ERK2 / EBSB2)




Hooldus
Harjasrulli puhastamine

1.Harjarulli kaane eemaldamiseks vajutage
kahte riivi ja liilkake kaant ettepoole.

2.Tommake harjasrull valja ning puhastage
hari ja laagrid. Eemaldage kiilge jaanud
niidid ja karvad, l6igates nad kddridega lahti.
Tagasiasetamine toimub vastupidises jarjekorras.
Harjasrulli saab tagasi panna. (Ref: ERK2)

Ohukanali puhastamine, akude laadimine
Ohukanali puhastamine

Eemaldage tolmukonteiner. Eemaldage
ohukanalist kogunenud praht. Pange tolmukonteiner
oma kohale.

Akude laadimine

1.Akusektsioonid asuvad roboti allkiiljel.
Kasutage akusektsioonide kaante lahtikruvimiseks
kruvikeerajat PH2). Pange akukomplektid tagasi
oma kohale ja kinnitage tagasi akusektsioonide
kaaned.
/\ Ettevaatust! Vahetage kaks akupaketti kindlasti
korraga valja.




Ohukanali puhastamine, akude laadimine

2.Kasutage ainult originaaltarnija akusid.
Akud tuleb eemaldada ja utiliseerida ohutult, tehes
seda enne masina enda utiliseerimist.
(ANC: 406000060)

Laadimiskontaktide puhastamine

Puhastage kuiva lapiga requlaarselt
laadimisalusel ja masinal olevaid laadimiskontakte.

Torgete lahendamine

1.Torke korral, [dpetab robot puhastamise.
Hoiatusikoon hakkab vilkuma ning displeile
kuvatakse ,E:” ja selle jarele torkekood. Samuti
kirjeldab torget kélar. Kui on toimunud torge,
vajutage iikskoik, millisele nupule, et haalsonumit
uuesti esitada.

2.Kui torge on lahendatud, vajutage puhastamise
alustamiseks nuppu Esita/paus.
Mairkus: Torkekoodide ja lahenduste tdieliku
nimekirja leiate jaotisest , Iorgete kdrvaldamine”.




Torgete korvaldamine

Probleem Vea-

kood

Pohjus

Lahendus

Displei jaab tiihjaks | -

Aku on tiihi

Laadige aku.

Programm ei Tolmukonteinereiasu | Asetage tolmukonteiner robotisse ja sulgege
kaivitu. oma kohal voi ei ole korralikult kaas.
korralikult suletud.
/- | Robotit on tosetud. Asetage robot enne alustamist porandale.
(x3)
Robot ei liigu/ E:10 | Pamper on kinnijadanud | Veenduge, et pamper saab korralikult liikuda ja
puhasta korralikult. eemaldage praht, mis voiks seda takistada.
E:11 | Parem ratas on kinni Kontrollige, kas kdik osad poorlevad vabalt.
jdanud Vajaduse korral puhastage osad nende kiilge
E:12  Vasak ratas on kinni jaanud niitidest ja karvadest. Kui harjasrull voi
jaanud kiilghari on kahjustatud, vahetage need valja.
E:13 | Harjasrull on kinni jaanud | Vt jaotist, Hooldus” k 108.
E:14  Kiilgharjas on kinni
jaanud
E:15 | Robot on kinni jaanud vdi | Tostke robot ja asetage kohta, kus ta saab
ei suuda navigeerida. vabalt liikuda. Vt jaotist , Ndpunditeid parimate
tulemuste saamiseks” Ik 103.
E:16 | 3D Vision System on Puhastage 3D Vision System ja veenduge, et

blokeeritud voi tolmune.

miski ei takista vaatevalja. Vt jaotist , Hooldus”
Ik 108.

Tolmukonteiner on tais
vOi ummistunud.

Tiihjendage ja/vdi puhastage tolmukonteiner.
Vt jaotist , Tolmukonteineri tiihjendamine” k
106.

E:17

Robot toGtab
pérandapinnal, mis on
liiga libe.

Viige robot ja laadija uude kohta ja alustage
uuesti.

Laadimisnaitu ei ole | -

Toitejuhe ja adapter ei
ole korralikult kokku
pandud ja/v6i vooluvorku

Roboti laadimisplaadid

jalaadimisalus ei ole
omavahel ihendatud.

Uhendage adapteri pistik laadimisalusega.
Uhendage toitejuhe vooluvérku. Veenduge,
et roboti laadimisplaadid ja laadimisalus on
omavahel iihendatud.

Veenduge, et pistik ja juhe ei ole kahjustatud.

Akud saavad ruttu | -
tiihjaks

Akude t6diga on labi
saanud.

Vahetage 2 akupaketti vdlja.
Vt jaotist , Akude laadimine” Ik 109.




Probleem Vea- Pohjus Lahendus
kood
Akuga seotud E:20 | Kasutatakse vale Kasutage ainult robotiga kaasasolevat
probleemid laadimisalust. originaal Electroluxi laadimisalust. Kui
laadimisalus vajab valjavahetamist, kasutage
selleks Electoluxi laadimisalust (ANC:
406000071).
E:21 | Kasutamise kaigus on Vahetage 2 akupaketti vdlja.
akude t0s hdireid. Vi jaotist , Akude laadimine” Ik 109.
E:22 | Toote temperatuur on Laske robotil puhata 6 tundi laadimisjaamast
liiga korge. valjaspool.
E:23 | Akud ei ole korralikult Uhendage akud robotiga Vt jaotist , Akude
robotiga lihendatud. laadimine” Ik 109.
Aega ei kuvata.. Hetke kellaaeg ei ole Roboti tihendumisel WiFi-vdrguga
seadistatud. seadistatakse automaatselt kellaaeg.
Robotil on kuvatud Robot ei ole saanud WiFi- | Veenduge, et robot on tihendatud WiFi-vérku
vale kellaaeg. vorgust uuendatud aega.  ja oodake, kuni ta on saanud oige aja. Kui 24
tunni jooksul ei leia aset uuendamist, teostage
toimingu uuest.
Tuba eiole - Robot naaseb Robot jatkab automaatselt
korralikult laadimisjaama akusid puhastamisprogrammi kohe, kui akud on
puhastatud, kuid laadima. tdislaetud.
robot naaseb tagasi
laadimisjaama.
Robotisse onsisse | - - Mootor tuleb Electroluxi ametlikus
imetud vett. hoolduskeskuses valja vahetada.
Garantii ei holma vee sissetungimisest
pohjustatud mootorikahjustusi.
Tarkvaraprobleem  E:30 | Tarkvara ei toota Uuendage roboti tarkvara.
korralikult.
E:31 | Tarkvara uuendamine Uuendage tarkvara uuesti.
ebadnnestus.
Vajalik on E:40 |- Votke ihendust ametliku Electroluxi
teenindamine teeninduskeskusega.
Stisteemiviga E:41 | Sisemine viga. Kaivitage soovitud toiming uuesti.
E:42

Voimalike teiste probleemide korral tutvuge rakenduse voi meie veebisaidi teenindusalaga.




Kulutarvikud ja lisatarvikud

www.electrolux.com/shop

PUREIQ Joudluskomplekt PUREIQ Mootorhari
Ref: ERK2 REF: EBSB2
PNC: 9001677674 PNC: 9001683938

Laadimisalus Akukomplekt
ANC: 406000071 ANC: 406000060




Ohutusabinoud

Seda seadet tohivad kasutada lapsed, kes on vahemalt 8-aastased ja vanemad ning piiratud fliusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste kogemuste ja teadmistega isikud, kui nad tegutsevad
nende ohutuse eest vastutava isiku jarelvalve voi juhendamise all, kasutades seadet turvalisel viisil ning
moistes kaasnevaid ohte.

Robot on ettendhtud ainult tavaparaseks tolmuimemiseks kodu-/sisetingimustes.
Robotit voib hoiustada ainult kuivad kohas.

Koiki teenindus- voi parandustoid tuleb teha volitatud Electroluxi teeninduskeskuses.
Eemaldage robot enne roboti puhastamist véi hooldamist laadijast.

Arge lubage lastel seadmega mangida.

Ohutuse tagamiseks hoidke kdik pakkematerjalid, nt kilekotid, laste kaeulatusest eemal, kuna need
voivad pohjustada lambumist.

Robot on ettenahtud to6tamiseks konkreetse toitepingega. Veenduge, et teie toitepinge vastab
laadimisadapteri andmesildile margitud pingele.

Kasutage ainult roboti jaoks ettenahtud originaal laadimisjaama ja adapterit.

Arge kasutage robotit:

- margade piirkondades;

« tuleohtlike gaaside jms lahedal;

« kui tootel on silmnahtavad kahjustusmargid;

- teravata objektide voi vedelike imemiseks;

« kuumadel véi kiilmadel suitel, stitidatud sigaretikonidel jne;

« peentolmul, nt krohvist, betoonist, jahust véi kuumast tuhast tekkinud tolmul.
- Arge jatke robotit otsese paikesevalguse katte.

- Valtige roboti kokkupuutumist tugeva kuumusega.

- Akupaketti ei tohi votta lahti, lihistada ega asetada vastu metallpinda. Kasutage ainult robotile
ettenahtud akupaketti.

« Enne seadme utiliseerimist tuleb sellest akud valja vétta.

« Akude eemaldamise ajal ei tohi seade olla vooluvorku ihendatud.
- Patarei tuleb utiliseerida vastavalt ohutusnduetele.

- Arge kasutage robotit ilma filtrita.

» Arge puudutage harja rulli, kui tolmuimeja on sisse liilitatud ja harja rull péérleb. Arge puudutage
rattaid aja, kui robot tootab.

Eeltoodud soovitustega vastuolus oleval viisil roboti kasutamine voib pdhjustada raskeid
kehavigastusi voi kahjustada toodet. Sellisele vigastusele voi kahjustusele garantii ega Electroluxi
tugiteenused ei laiene.

Garantii ei holma aku vananemisest voi kasutamisest pohjustatud aku téotamisaja vahenemist,
kuna aku tootamisiga soltub roboti kasutuskordade arvust ja kestusest.

Eemaldage enne puhastamist porandalt vaikesed ja 6rnad esemed, naiteks riided, kardinaréngad.
paberid ja toitejuhtmed. Kui seade liigub Ule toitejuhtme ja tdmbab seda, voib juhtuda, et seade
tommatakse laualt vai riiulilt maha.

Robot on loodud selliselt, et see ei liigutaks oma teel asuvaid suuri esemeid. Suuremad esemed,
naiteks toolid, voib seetdttu jatta pdrandale kuna robot puhastab timber nende.

Tugev valgus, peeglitega seinad, pdrandast laeni aknad ja vaga saravad objektid voivad hairida
roboti 3D Vision-siisteemi.

Kiilastage meie veebisaiti:

Kasutusnduanded, brosuilirid, veaotsing, teave teeninduse kohta:
www.electrolux.com

Parema teeninduse saamiseks registreerige oma toode:
www.electrolux.com/productregistration

E Ostke oma seadmele tarvikuid ja kuluosasid:
www.electrolux.com/shop

@ Q@



Tarbijateave ja jatkusuutlikkuspohimotted

Electroluxi akutoodetele soovitatav kasutamise, laadimise ja hoiustamise keskkond.

1. Kasutamise, laadimise ja hoiustamise tingimused

Antud toode on ettenahtud tavaparastes kodustes tingimustes kasutamiseks ja ei tohi kokku puutuda
tavatute temperatuuridega.

Toote siseosade kaitsmiseks ei tohi seda hoiustada, laadida ega kasutada:
- temperatuuril alla 10 °C v4i (le 30 °C.

« Kui toodet hoiustatakse alla 10 °C v6i tle 30 °C temperatuuril. Oodake moni tund, et toodete siseosad
saaksid enne kasutamist maha jahtuda voi Ules soojeneda. Toote kasutamine véi hoiustamine
valjaspool lubatud temperatuurivahemikku voib toodet kahjustada voi vahendada selle kasutusiga.

« Kui suhteline 6huniiskus (mittekondenseeruv) on alla 20% véi tile 80%

Laadige toodet vahemalt 24 tundi:

« enne esimest kasutamist;

« parast pikemat hoiustamisperioodi. (Eemaldage robotist akud enne pikemaajalist hoiustamist;)
« parast pikemaajalist hoiustamist.

2. Kondensaadi moodustumise hoiatus
Jargmistel tingimustel vaib toote sisse tekkida kondensaat:

- seadme viimisel kiilmas kohast sooja kohta;

« vaga korge suhtelise 6huniiskuse juures;

« parast kiilma ruumi kitmist.

Oodake mdned tunnid, et toodete sisekomponendid saaksid Ules soojeneda ja dra kuivada.

3. Aku tooea ja joudluse sailitamiseks:
- hoidke robot mittekasutamise ajal alati laadimas;

- laadige robot voimalikult pea parast puhastamistsuklit. Liiga kaua ootamine voib méjutada akude
to0d.

Jaatmekaitlus

E Antud suimbol tootel nditab, et see toode sisaldab patareid, mida ei tohi kérvaldada koos
tavaliste majapidamisjaatmetega.

\E See stimbol tootel voi selle pakendil naitab, et toodet ei tohi kdidelda majapidamisjaatmena.

~° Toote taaskditlemiseks viige see ametlikku kogumispunkti voi Electroluxi hoolduskeskusse,
kus patarei eemaldatakse ja taaskaideldakse ohutul ja professionaalsel viisil. Jargige oma riigis
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Jusu robota—puteklu siceja apraksts
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ECO funkcijas taustins 21 Akumulatoru nodalijumi
TRAIPU tirisanas taustins )

22 Puteklu tvertnes atbrivosanas taustins
23 Puteklu tvertnes vaks
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27 Uzladesanas pamatne

28 Uzladesanas savienotaji

29 Jaudas adapteris un vads
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Sakuma taustins
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Ka izmantot robotu—puteklu suceju
Robota—puteklu sticeja uzstadisana

1. Novietojiet uzladesanas pamatni uz gridas
pret sienu. Pieslédziet adapteri pie kontaktligzdas
pamatnes sanos. Pievienojiet kontaktdaksu
elektrotiklam. Satiniet lieko kabeli pamatnes
aizmugure. Gadajiet, lai uzladesanas pamatnes
sanos butu 0,5 m liela tuksa zona un prieksa - 1,5 m
tuksa zona.

WiFi modelis: novietojiet pamatni WiFi ritera
signala diapazona;

2. Uzstadiet sanu suku;
Piezime: ja robots tiek lietots, lai tiritu istabas, kur
paklajs sniedzas no vienas sienas lidz otra, nonemiet
sanu suku, lai gutu labakus tirisanas rezultatus.

3. Novietojiet robotu uz uzladesanas pamatnes.
Akumulatora ikona pulsés, noradot, ka robots tiek
uzladets.

Akumulatora/uzladesanas statuss

1. Sarkans akumulators (A) norada, ka robotu
nepiecieSams uzladet.
Sarkana pulséjosa gaisma (B): robots tiek
uzladets — zems uzladéesanas limenis.
balta pulséjosa gaisma (C): robots uzladgjies
pietieckama méra, lai to varétu lietot. (Piespiest
atskanosanas/pauzes taustinu, lai tiritu.)
Balta gaisma (D): robots gatavs lietosanai. Pilns
uzladesanas laiks ir ~ 3 stundas




Ka izmantot robotu—puteklu suceju
Robota—puteklu sticeja uzstadisana

2. Lai saglabatu akumulatora darbmiizu un
veiktspeju:

- vienmer atstajiet robotu ladejamies, kad tas netiek
lietots;

- uzladejiet to, novietojot uz uzladésanas pamatnes,
peciespejas atrak pec tirisanas cikla; parmeriga \
vilcinasanas var ietekmet akumulatorus.

3. Glabasana (nepiesledzot pie elektrotikla):
ja robots tiek ilgstosi glabats bez uzladesanas,
iznemiet akumulatorus un glabajiet tos atseviski.
(Uzladejiet akumulatorus pirms iznemsanas.)
Skatiet informaciju par akumulatoru iznemsanu
noradijumu 128. lappuse.

Pieslegsanas pie lietotnes "PUREi9”
Mes iesakam lejupieladet lietotni un atjauninat programmaturu pirms pirmas lietosanas reizes.

1. Lejupieladéjiet lietotni "PUREi9” Lietotnu

veikala vai Google Play veikala un izpildiet «
noradijumus, lai izveidotu kontu un pieslégtu & Appstore )4 G
robotu '

Piezime: parliecinieties, ka talrunis ir pieslégts pie r\ Google play
majas Wifi tikla (2,4 GHz).

2. Siprocesa laika lietotne ligs jus apgriezt
robotu otradi, lai aktivizétu WiFi moduli, un
ieskenét serijas numura svitrkodu (A) vai ievadit
to manuali (B). Tad turpiniet rikoties saskana ar
lietotnes sniegtajiem noradijumiem.

Piezime: pirms apgrieZat robotu, parliecinieties, ka
tas bijis ieslegts vismaz vienu minati,




Ka izmantot robotu—puteklu suceju
Pieslegsanas pie lietotnes "PUREi9”

3. Kad iestatisana pabeigta, pagrieziet robotu
normalaja pozicija. WiFi simbols (A) iedegsies,
noradot, ka robots ir pieslégts pie jusu majas tikla.
Piezime: robota pulkstenim varétu bat nepieciesams
kads laiks, lai automatiski sinhronizetos ar jusu
mobilo ierici.

Piezime: pulsejoss WiFi simbols norada, ka robots
censas pieslegties pie tikla.

Tirisanas grafiks

Tirisanas grafiku var ieprogrammeét lietotne — ¥ * 3
(dienas un laiks) — . ‘

TiriSanas rezimi

1. Piespiediet atskanosanas/pauzes taustinu,
lai saktu tiriSanu. Tirisana saksies dazas sekundes
péc uzstadisanas. Robots saks tirit gar sienam,
virzoties uz telpas vidu.

Piezime: [slaicigi piespiediet “Atskanot/pauze”
taustinu (A), lai apstadinatu tirisanu uz bridi, vai
piespiediet taustinu un turiet to piespiestu, lai
izslegtu tirisanu.

2. Lielas telpas tiks sadalitas ne vairak ka2 x2.3 m
lielas dalas.
Piezime: tiriSanas rezims bus efektivaks, ja robots
saks tirit pie sienas.




Ka izmantot robotu—puteklu suceju
Automatiska savienosana/uzladesana

Kad tiriSana pabeigta, robots automatiski atgriezas
uz uzladesanas pamatnes.

Piezime: ja robots netiek iedarbinats no uzladesanas
pamatnes, tas pec darba beigam atgriezisies sakuma
pozicifa..

Auto charging during cleaning cycle

Ja robotu tirisanas laika nepieciesams uzladet,
iedegsies sakuma taustins, un robots atgriezisies uz
uzladesanas pamatnes. ledegas sakuma taustins

(A). Akumulators un atskanosanas/ pauzes taustins
(B) mirgo, noradot, ka robots tiek uzladéts un atsaks
darbu no tas vietas, kur tas tika partraukts.

Robots uzladesies lidz 90 %, lai atrak atsaktu tirisanu.
Uzladesanas laiks ir ~ 2 stundas.

Slieksna skersosana

Pirms sliekSna skérsosanas vai
parkapsanas pari skérslim, robots apstasies
un parbaudis:
- augstumu (A un B) abas sliekSna/skersla
puses;
- ka rajons otraja puse ir brivs un tur var
stradat (C).

ECO rezims

ECO rezims: lai veiktu vieglaku tirisanu,
piespiediet ECO taustinu, lai samazinatu jaudu,
palielinatu darbosanas laiku un samazinatu
troksSna limeni. Robots paliks ECO rezima,
kamer taustins netiks piespiests atkartoti.




Ka izmantot robotu—puteklu suceju
Savienosana

Partrauciet tirit un nosutiet robotu uz
uzladesanas pamatni: piespiediet sakuma taustinu.
Jarobots netiek iedarbinats no uzladesanas pamatnes,
tas atgriezisies sakuma pozicija.

TRAIPU tirisana

TRAIPU tiri$ana (maza zona, ~ 1 m%): novietojiet
robotu ta, lai tas butu ar skatu pret traipu, un
piespiediet TRAIPU taustinu. Robots notirits zonu divas
reizes.

leteikumi, ka panakt labakos rezultatus

Tirisanas zonas sagatavosana

Pirms tirisanas paceliet no gridas mazus un trauslus priekSmetus, tadus ka drébes, aizkaru auklas, papirus
un elektribas vadus. Ja ierice pariet pari elektribas vadam un pavelk to, kadu priekSmetu var novilkt no
galda vai plaukta.

Lielakus/augstakus priekSmetus, tadus ka kréslus, var atstat uz gridas, jo robots tiris tiem apkart.
Stipra gaisma, spogulu sienas, logi no gridas lidz griestiem un loti spidigi priekSmeti var traucét 3D Vision
sistemai.

Tirisanas zonas ierobezosana

Robots notiris visas pieejamas gridas. Lai ierobeZotu tirisanas zonu, vienkarsi aizveriet durvis vai
novietojiet cela skersli.

Puteklu iztuksosana planotas tirisanas starplaikos

Lai visefektivak izmantotu planoto tiriSanu, iztuksojiet puteklu tverti requlari..



leteikumi, ka panakt labakos rezultatus
Tirisanas zonas sagatavosana

(A) Atstajiet 40 cm lielu platibu apkart mebelem bez kajinam..

(B) Robots bez piepules skérso sliekSnus, kas sasniedz 22 mm augstumu.
(C) Tas tira zema meébelem, zem kuram ir vairak ka 95 mm augsta platiba.
(D) Novietojiet uzladesanas pamati pa kreisi no durvim.

(E) Robots nosaka kapnes un stavas kraujas.

Paklaji: robots tira

- paklaju ar isam pukam: (A) tada pasa rezima ka istaba

- paklaju ar videji garam pukam: (B) vispirms tam apkart (C) un atgriezas velak, lai atseviski iztiritu
paklaju

- paklaju ar garam pukam: (D) netiek tirits. Kad robots sasniedz malu, tas turpina parejo tirisanu.



leteikumi, ka panakt labakos rezultatus

Vienmer nesiet robotu ar divam rokam,

turot priekspusi uz augsu. Robota manuala
parvietosana: robota parvietosanas tirisanas procesa
laika nav ieteicama, jo tas var atsakt tiriSanu no pasa
sakuma.

Majas, kurai ir vairak ka viens stavs, tirisanai
palidzes papildu uzladesanas pamatnes
izvietosana katra stava.

(ANC: 406000071)

Robota izslegsana

Robota izslegsana: Ja robotu nav paredzéts

izmantot ilgaku laiku, to var pilniba izslégt. Lai to

izdaritu, veiciet turpmak noraditas darbibas.

- Nospiediet robota palaisanas pogu (A) un aptuveni
7 sekundes turiet to nospiestu.

- Ekrana (B) tiek paradits “OFF” (Izslégts).

- Kad ekrans paliek pilniba tumss, robots ir pilniba
izslegts (C).

Lai robotu ieslegtu un izmantotu, pievienojiet
to uzlades stacijai. Robotu var izslégt ari uzlades
stacija. Lai to no jauna izmantotu, paceliet to uz augsu
un péc tam atkal pievienojiet to uzlades stacijai.




Puteklu tvertnes iztuksosana, filtra nomainisana/tirisana

Puteklu tvertnes iztuksosana

1. Iztuksojiet puteklu tvertni regulari vai tad,
kad iedegas puteklu tvertnes ikona.
/N Ja puteklu tvertnes simbols joprojam deg, kad ta ir
tuksa, iztiriet filtru,

2. Piespiediet atblokésanas taustinu (A),
iznemiet puteklu tvertni, virzot to uz augsu
(B).

Atveriet vaku, virzot to uz augsu. lzmetiet puteklu
tvertnes saturu atkritumu tvertne.

Piezime: putek|u tvertnes ikona mirgo, noradot, ka
puteklu tvertne ir iznemta vai nav pareiza pozicifa.

3. Ka tvertne iriznemta, aizveriet vaku un
novietojiet to atpakal
levietojiet puteklu tvertni robota.
Piezime: ja putek|u tvertne nav samontéta pareizi
un tiek piespiests atskanosanas/pauzes taustins,
mirgo puteklu tvertnes ikona. levietojiet puteklu
tvertni pareizi..




Puteklu tvertnes iztuksosana, filtra nomainisana/tirisana
Filtra tiriSana

1. Lai gutu labaku veiktspeéju, ieteicam tirit filtru
péc katras 5. tirsanas reizes un nomainit to ik péc 6
menesiem.

(Norades Nr: ERK2)

2. Iznemiet filtru:
iznemiet putek|u tvertni, virzot to uz augsu
(B).
Atveriet vaku, virzot to uz augsu.
Virziet filtra korpusu uz leju (C).
lznemiet filtru (D).

3. Izskalojiet filtru ar aukstu udeni.
Pasitiet filtra korpusu, lai atbrivotos no
udens. Pirms ievietosanas atpakal masina
laujiet tam izzat 24 stundas.




Apkope
3D Vision sistemas (kamera) tiriSana

3D Vision sistema darbojas labak, ja lodzini
(A,B,C) tiek uztureti tiri un nesaskrapéti.
Notiriet vieglus puteklus ar sausu, mikstu draninu.
Nopietnu netirumu gadijuma notiriet ar maigu
mazgasanas lidzekli.

Ritenu tiriSana

1. Iznemiet sakerusos matus u.c. no galvenajiem
riteniem, lai tie varétu viegli griezties.

2. Ja mazie riteni iesprust, rupigi iznemiet tos,
izmantojot mazu skravgriezi, un notiriet ritenus.

Sanu sukas tirisana

Pavelciet sanu suku, lai to iznemtu. Notiriet sanu
suku. Uzstadiet sanu suku atpakal ligzda. Sanu suku
var nomainit. (Norades Nr.: ERK2 / EBSB2)




Apkope
Sukas rulla tirisana

1. Piespiediet divus aizbidnus un pabidiet vaku
uz prieksu, lai nonemtu sukas rulla vaku.

2. Izvelciet sukas rulli un notiriet suku un
gultnus. Nonemiet sapinusos pavedienus,
nogriezot tos ar skérem. Uzstadiet atpakal pretéja
seciba.

Sukas rulli var nomainit. (Norades Nr.: ERK2)

Gaisa kanala tirisana, akumulatoru nomaina
Gaisa kanala tiriSana

Iznemiet puteklu tvertni. Iznemiet gaisa kanala
sakrajusos netirumus. levietojiet atpakal puteklu
tvertni.

Akumulatoru nomainisana

1. Akumulatoru nodalijumi atrodas robota
apakspuse. Atskruvejiet akumulatoru nodalijuma
vaku ar skravgriezi (PH2). Nomainiet akumulatoru
blokus un uzstadiet atpakal akumulatora
nodalijuma vacinu.

/N Uzmanibu! Nomainiet divus akumulatoru blokus
vienlaikus.




Gaisa kanala tirisana, akumulatoru nomaina

2. Izmantojiet tikai razotaja originalos
akumulatorus. Pirms atbrivosanas no masinas
jaiznem akumulatori un no tiem drosa veida
jaatbrivojas.

(ANC: 406000060)

Uzladéesanas savienotaju tirisana

Lietojiet mikstu dranu, lai requlari tiritu
uzladesanas savienotajus, kas atrodas uz uzladesanas
pamatnes un zem masinas.

Riciba kludu gadijuma

1. Kludas gadijuma robots partrauc tirisanu. Pulses
bridinajuma ikona un displeja redzami cipari “E:"
kuriem seko kludas kods. Ari skalrunis aprakstis
kludu. Kad notikusi kluda, piespiediet jebkuru
taustinu, lai atkal atskanotu audio zinojumu.

2. Kad kluda ir labota, piespiediet taustinu
Atskanot/pauze, lai atsaktu tirisanu.
Piezime: pilnu kltidu kodu un risinajumu sarakstu
skatiet noradijumos sadala “Problemrisinasana.




Problemrisinasana

Problema

Kludas
kods

Celonis

Risinajums

Displejs ir tukss.

Akumulators ir izladgjies.

Nomainiet akumulatoru.

Robots Puteklu tvertne nav levietojot puteklu tvertni robota, pareizi
neaktivizéjas. ievietota vai pareizi aizveriet vaku..
aizverta.
A Robots ir pacelts. Pirms darba sakuma novietojiet robotu uz
gridas.
(x3)
Robots E:10 Amortizators ir iesprudis | Parliecinieties, ka amortizators var normali
neparvietojas/ parvietoties un iznemiet visus netirumus,
netira labi. kas to varetu bloket.
E:11 lespradis labais ritenis Parbaudiet, vai visas detalas griezas bez
E:12 lesprudis kreisais ritenis  piepdles. Notiriet un iznemiet no detalam
E:13 lespradis sukas rullis aizkerusos pavedienus, ja nepieciesams.
E14 lespradusi sanu suka Nomalmvet sukas rulli vai sanu suku, ja
nepieciesams
Izlasiet sadalu "Apkope” 127. lappuse.
E:15 Robots ir iestredzis un Paceliet no novietojiet robotu vieta, kuras
nespeéj parvietoties. tas var brivi kusteties. Izlasiet sadalu
"leteikumi, ka panakt labakos rezultatus”
122. lappuse.
E:16 3D Vision sistéma ir Notiriet 3D Vision sistemu un parliecinieties,
blokéta vai puteklaina. | ka nekas nebloke redzeslauku. Izlasiet sadalu
"Apkope" 127. lappuse.
Puteklu tvertne irpilna | IztukSojiet un/vai iztiriet puteklu tvertni.
vai aizsprostota. Izlasiet sadalu “Puteklu tvertnes iztukSosana”
125. lappuse.
£17 Robots darbojas uz parak | Parvietojiet robotu un ladetaju cita vieta un
' slidenas virsmas. saciet no sakuma.
Uzladesanas - Elektribas vads un Piesledziet adaptera savienotaju pie
radijums nav adapteris nav pareizi uzladesanas pamatnes. Pievienojiet
redzams samontéti un/vai elektribas vadu pie elektrotikla. Parbaudiet,

Uzladesanas plaksnes uz

robota un uzladesanas
pamatne nav pieslégtas.

vai uzladesanas plaksnes uz robota un
uzladesanas pamatne ir pieslégtas.

Parbaudiet, vai spraudkontakts un kabelis
nav bojati.

Akumulatori atri
izladejas

Akumulatoru darbmuzs ir
iztecejis.

Nomainiet divus akumulatoru blokus.

Izlasiet sadalu “Akumulatoru nomainisana”
128. lappuse.




Problema Kludas | Celonis Risinajums
kods

Arakumulatoru  E:20 Tiek izmantota nepareiza | lzmantojiet tikai originalo Electrolux

saistitas uzladesanas pamatne. | uzladesanas pamatni, kas ieklauta

problemas komplektacija ar robotu. Ja uzladesanas
pamatni nepiecieSams nomainit, izmantojiet
Electrolux uzladesanas pamatni (ANC:
406000071).

E:21 LietoSanas laika rodas Nomainiet divus akumulatoru blokus.
akumulatoru darbibas 1 1aciot sadaly “Akumulatoru nomainisana”
traucejumi. 128. lappusé.

E:22 Produkta temperatura ir | Atstajiet robotu pauzes rezima arpus
parak augsta. uzladesanas stacijas uz 6 stundam.

E:23 Akumulatori nav pareizi | Pievienojiet akumulatorus pie robota.
pievienoti pie robota. Izlasiet sadalu “Akumulatoru nomainisana”

128. lappuse.
Netiek radits laiks. ' ---- Nav iestatits pasreizejais | Kad robots bas pieslegts pie WiFi tikla, laiks
laiks. tiks iestatits automatiski.
Robots rada Robots nav sanémis Parbaudiet, vai robots ir pieslégts pie WiFi
nepareizu laiku. jaunako laiku no WiFi tikla un gaidiet, lidz tas sanem pareizo
tikla. laiku. Ja laiks neatjauninas 24 stundu laika,
atkartojiet pieslégsanas proceduru.
staba nav labi - Robots atgriezas Robots automatiski turpinas tirisanas
iztirita, bet pie uzladesanas programmu, tiklidz akumulatori bs
robots atgriezas pamatnes, lai uzladetu | uzladejusies.
pie uzladesanas akumulatorus.
pamatnes.
Robota iriesukts - - Bus nepieciesams nomainit motoru
udens. pilnvarota Electrolux servisa centra.
Garantija neattiecas uz motora bojajumiem,
kas radusies, udenim ieklustot taja.
Problema ar E:30 Programmatira Atjauniniet robota programmaturu.
programmataru nedarbojas pareizi.

E:31 Programmaturas Atkartojiet programmaturas atjauninasanu.
atjauninasana nav
izdevusies.

Nepieciesama E:40 - Sazinieties ar pilnvarotu Electrolux servisa
apkope centru.
Sistemaskluda | E:41 lekseja kluda. Ludzu, saciet velamo darbibu no jauna.

E:42

Ja jums rodas papildu problemas, parbaudiet servisa nodalu lietotné vai musu vietne.




Paterina preces un piederumi

www.electrolux.com/shop

PUREI9Q veiktspejas komplekts PUREI9Q jaudas suka
Ref: ERK2 REF: EBSB2
PNC: 9001677674 PNC: 9001683938

Uzladesanas pamatne Akumulatora bloks
ANC: 406000071 ANC: 406000060




Drosibas pasakumi

So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam, vai pieredzes un zinasanu trakumu atbildigas personas uzraudziba vai ja tie ir
apmaciti par ierices drosu lietoSanu un izprot potencialos riskus.

Robotu drikst lietot tikai normalai puteklu sukSanai majas apstaklos un majsaimniecibas/ara
apstaklos.

Robots jaglaba sausa vieta.

Visi apkopes vai remontdarbi javeic autorizéta Electrolux servisa centra.

Atvienojiet robotu no ladétaja pirms robota tirisanas vai apkopes.

Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici.

lepakojuma materiali, t.i. polietiléna vai auduma maisi, nedrikst atrasties bérniem pieejama vieta, lai
izvairitos no nosmaksanas.

Robots paredzéts noteiktam spriegumam. Parbaudiet, vai jasu elektropadeves spriegums ir tads
pats, kads noradits uz uzladesanas adaptera datu plaksnites.

Izmantojiet tikai originalo Sim modelim paredzéto uzladésanas bloku un adapteri.

Nekad nelietojiet robotu:

« Mitras vietas;

- uzliesmojosas gazes utt. tuvuma;

- kad ta ierice ir acimredzami bojata;

« uz asiem priekSmetiem vai skidrumiem;

- uz karstiem vai aukstiem pelniem, aizdegtiem cigaresu galiem utt,

« uz smalkiem putekliem, pieméram, no apmetuma, betona, miltiem, karstiem vai aukstiem pelniem.
- Neatstajiet robotu tiesa saules gaisma.

« Izvairieties no robota paklausanas stipra karstuma iedarbibai.

- leksejos akumulatoru blokus nedrikst izjaukt, nedrikst veidot issavienojumu, tie nedrikst saskarties ar
metala virsmu. Izmantojiet tikai robotam paredzéto akumulatora bloku.

« Akumulatori jaiznem no ierices, pirms tie tiek izmesti.

« Kad tiek iznemts akumulators, ierice nedrikst bat pieslégta elektrotiklam.
« No akumulatora jaatbrivojas drosa veida.

- Nekada gadijuma neizmantojiet robotu bez filtra.

- Nepieskarieties sukas rulla, kad tirisanas ierice ieslégta un sukas rullis griezas. Nepieskarieties pie
riteniem, kad robots darbojas.

Robota izmantosana, neievérojot augstak sniegtos noradijumus, var izraisit smagas traumas un
nodarit izstradajumam ievérojamus bojajumus. Electrolux garantija neattiecas uz $adam traumam
vai bojajumiem.

Garantija neattiecas uz akumulatora darbibas laika samazinasanos akumulatora vecuma vai
lietoSanas dél, jo akumulatora muza garums atkarigs no ta, cik ilgi un cik biezi robots tiek lietots.

Pirms tiriSanas paceliet no gridas mazus un trauslus priekSmetus, tadus ka drébes, aizkaru auklas,
papirus un elektribas vadus. Ja ierice pariet pari elektribas vadam un pavelk to, kadu priekSmetu var
novilkt no galda vai plaukta.

Robots neparvieto lielus priekSmetus, kas atrodas tam cela. Tadé| tadus priekSmetus ka kréslus var
atstat uz gridas, jo robots tiris tiem apkart.

Stipra gaisma, spogulu sienas, logi no gridas lidz griestiem un loti spidigi priekSmeti var traucét 3D
Vision sistémai.

Apmeklejiet musu vietni, lai:

Sanemtu padomus par lietosanu, brosuras, problémrisinasanas informaciju un informaciju
par apkopi:

www.electrolux.com

Registrétu savu produktu un Lai sanemtu labaku servisu:
www.electrolux.com/productregistration

E legadatos papildpiederumus un vienreizéjas lietosanas detalas savai iericei:
www.electrolux.com/shop

@O @



Informacija pateretajiem un ilgtspéejas politika

leteicama ekspluatacijas, ladésanas un glabasanas vide Electrolux izstradajumiem ar akumulatoru

1. Ekspluatacijas, ladésanas un glabasanas apstakli

So izstradajumu paredzéts lietot normalos majsaimniecibas apstaklos, un to nedrikst paklaut parmérigi
augstai vai zemai temperaturai

Lai aizsargatu izstradajuma iekséjas detalas, to nedrikst glabat, uzladét vai ekspluatet:

- temperatiira, kas zemaka par 10 °C vai augstaka par 30 °C.

- Jaizstradajums tiek glabats temperatura, kas zemaks par 10 °C vai augstaks par 30 °C. Nogaidiet dazas
stundas, lai produkta iekséjas detalas varétu atdzist vai sasilt un izzit pirms lietosanas. Lietojot un
glabajot izstradajumu temperatura, kas parsniedz noraditas robezas, izstradajums var sabojaties vai ta
kalposanas laiks samazinaties.

« Mitrum limenis, kas zemaks par 20 % vai augstaks par 80 % (bez kondensésanas).

Uzladéjiet izstradajumu vismaz 24 stundas:

« Pirms pirmas ieslégsanas.

« Pirms ilgstosas glabasanas. (Pirms ilgstosas glabasanas iznemiet akumulatorus no robota).
- Pecilgstosas glabasanas.

2. Bridinajums par rasas veidosanos
Rasa var veidoties no izstradajuma iekspuses sados apstaklos:

« ierice tiek parvietota no aukstas vietas uz siltu;

« ipasi mitros apstaklos;

« péc aukstas telpas sasildisanas.

Nogaidiet dazas stundas, lai produkta iekséjas detalas varétu sasilt un izzut pirms lietosanas

3. Lai saglabatu akumulatora darbmuizu un veiktspeju
« vienmeér atstajiet robotu ladéjamies, kad tas netiek lietots;
- uzladegjiet to péc iespéjas atrak péc tirisanas cikla; parmeriga vilcinasanas var ietekmét akumulatorus.

Environmental concerns

E Sis simbols uz produkta norada, ka produkts satur ieblveétu, atkartoti uzladéjamu akumulatoru,
kuru nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem.

E Sis apziméjums uz ierices vai tas iepakojuma norada, ka produktu nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem. Lai otrreizéji parstradaju izstradajumu, aiznesiet to uz oficialu atkritumu
vaksanas punktu vai Electrolux servisa centru, kas var drosi un profesionali iznemt un otrreizéji
parstradat bateriju un elektriskas detalas. levérojiet savas valsts noteikumus attieciba uz
atsevisku elektrisko izstradajumu un uzladejamo bateriju savaksanu.

Klientu apkalposana un pakalpojumi
Sazinoties ar Electrolux servisa centru, parliecinieties, ka jums ir sadi dati:

- Modela numurs;
- PNC numurs;

- Sérijas numurs. PNC numurs Sérijas numurs
So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnite. E] Eletrolux . |
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Roboto apzvalga

Dulkiy siurblio-roboto aprasas

18 Krovimo jungtys
19 Ritininio Sepecio dangtelis

1 Ekranas / valdymo skydelis

2 ECO funkcijos mygtukas e
3 SPOT valymo mygtukas 3(1) E:tlg:ﬂ:j:fy:gs
4 Paleidimo / pristabdymo mygtukas / iSjungimo

22 Dulkiy rinktuvo atlaisvinimo mygtukas
23 Dulkiy rinktuvo dangtelis

24 Filtras

25  Filtro rémas (ir tinklelis)

26 Dulkiy rinktuvas

27  krovimo pagrindas

28  Krovimo jungtys

29  Maitinimo adapteris ir laidas

mygtukas (ilgas paspaudimas)
PradZios mygtukas

Laikrodis

Dulkiy rinktuvo indikatorius
,WIFI” rysio indikatorius

9  Planinio valymo indikatorius
10 Jspéjamasis indikatorius

11 Baterijos busenos indikatorius
12 Ventiliatorius

13 Oroisleidimo anga

14 Amortizatorius

15 Soninis Sepetys

16 Trimacio matymo sistema (kamera)
17 Pagrindiniai ratukai

oo~ O U

* Kiekvieno modelio priedai gali skirtis.



Dulkiy siurblio-roboto naudojimas
Dulkiy siurblio-roboto jrengimas

1. Padékite jkrovimo pagrinda ant grindy,
prie sienos. junkite adapterj j maitinimo lizda,
esantj pagrindo Sone. Jjunkite maitinimo laido
kiStuka j elektros lizda. Likusj laidg suvyniokite ant
pagrindo galo. Jsitikinkite, kad jkrovimo pagrindo
sonuose yra 0,5 mir priekyje 1,5 m tuscias plotas.
WIft” modelis: padékite pagrindq ,wifi“ marsruto
parinktuvo diapazone.

2. Uzdekite soninj sepetj.
Pastaba: Jeigu robotas yra naudojamas patalpoms,
Kuriose nuo vienos iki kitos sienos yra patiestas
kilimas, valyti, nuimkite Soninj Sepetj, kad gautumeéte
geriausius valymo rezultatus.

3. |dekite robota j jkrovimo pagrinda.
Pulsuos baterijos piktograma, kas reiks, kad robotas
yra kraunamas.

Akumulatory/stan natadowania

1. Raudona baterija (A) reiSkia, kad robotg reikia

ikrauti. “ m # "
Raudona pulsuojanti lempute (B): robotas

kraunamas. Mazas jkrovos lygis.

Balta pulsuojanti lempute (C): robotas

pakankamai jkrautas, kad baty galima naudoti.

(jeigu norite valyti, spauskite paleidimo /

pristabdymo mygtuka.)

Balta lempute (D): robotas paruostas naudoti. d ; H H

Viso jkrovimo trukmé yra mazdaug 3 valandos.



Dulkiy siurblio-roboto naudojimas
Akumulatory/stan natadowania

2. Norint islaikyti baterijy naudojimo trukme ir
veikima:

- Kai nenaudojate, robotg visada palikite krautis.

- Po valymo ciklo jj kuo grei¢iau pradékite krauti
jikrovimo pagrinde. Jeigu lauksite per ilgai, tai gali
turéti poveikio baterijoms.

3. Laikymas (neprijungus prie maitinimo):
jeigu robotas ilgesn; laikg laikomas nekraunamas,
iSimkite baterijas ir laikykite jas atskirai. (pries
iSimdami, jkraukite baterijas).

Nurodymus, kaip isimti baterijas rasite 147 psl.

Prijungimas prie ,PUREi9" programos

Rekomenduojame parsisiysti programéle ir pries naudojantis pirmqgkart atnaujinti programine jrangq.

1. Parsisiyskite programéle,,PUREi9” is
programéliy parduotuveés arba,google play*, 2 Available on the «
tuomet laikydamiesi instrukcijy sukurkite paskyrg ir 2.4 GHa
prisijunkite prie roboto.
Merk: Patikrinkite, ar telefonas yra prijungtas prie r\ Google play @
namy ,wifi"tinklo (2,4 ghz).

2. Proceso metu programélé paprasys jusy
apversti robota kad suaktyvintuméte ,wifi”
modulj ir nuskenuotuméte serijos numerio
bruksninj koda (A) arba jvestuméte jj rankomis
(B). Tuomet teskite procesg pagal programéléje
pateiktus nurodymus.

Pastaba: Pries apversdami robotq, jsitikinkite, kad jis
buvo bent vienai minutei jjungtas.




Dulkiy siurblio-roboto naudojimas
Prijungimas prie ,PUREI9” programos

3. Kai baigsite saranka, apverskite robotg atgal
i jo normalig padétj. Jsiziebs ,wifi“ simbolis (a),
rodantis, kad robotas yra prijungtas prie namy
tinklo.
Pastaba: Gali uZtrukti kelias akimirkas, kol roboto
laikrodis bus automatiskai sinchronizuotas su
mobiliuoju jrenginiu.
Pastaba: Pulsuojantis ,wifi” simbolis reiskia, kad
robotas mégina prisijungti prie tinklo.

Valymo grafikas

Programéléje galima suplanuoti valyma (dienas ——— i
ir laika) :

Valymo rezimai

1. Jeigu norite valyti, spauskite paleidimo /
pristabdymo mygtuka (A). Praéjus kelioms
sekundéms nuo paleidimo, bus pradéta valyti.
Robotas pradés valyti palei sienas ir judés j patalpy
centra.

Pastaba: Trumpai paspauskite arba nuspauskite ir
palaikykite nuspaude ,paleisti / pristabdyti” (A), kad
nutrauktuméte valymgq.

2. Didelés patalpos bus padalytos j ne didesnius
kaip 2 x 2.3 m plotus.
Pastaba: Valymo metodas yra veiksmingesnis, jei

. . ~2.3
robotas pradeda valyti nuo sienos. "




Dulkiy siurblio-roboto naudojimas
Automatinis pastatymas / krovimas

Kai baigiama valyti, robotas automatiskai sugrjzta j =" -
jkrovimo pagrinda. =
Pastaba: Jeiqu robotas paleidziamas ne nuo jkrovimo = | i _
pagrindo, jis j pradine padétj grjs, kai baigs darbq. — —

Automatinis jkrovimas valymo ciklo metu

Jeigu valant robota reikes jkrauti,

siziebs pradzios mygtukas ir robotas grj$ j jkrovimo
pagrinda. Sviecia pradzios mygtukas (A). Mirksi
baterijos ir paleidimo / pristabdymo mygtukas (B),
rodantis, kad robotas yra jkraunamas ir jis tes darba
nuo ten, kur sustojo.

Robotas bus jkrautas iki 90 %, kad greiciau galéty testi
valyma. |krovimo trukmé yra mazdaug 2 valandos.

Slenkscio perejimas

Pries pereidamas slenkstj ar perlipdamas
kliutj, robotas sustos ir patikrins:

- Aukscius (A ir B) abiejose slenkscio / klitties
pusese

- Ar plotas kitoje puséje yra laisvas darbui (C).

Ekonomiskas rezimas

Ekonomiskas rezimas: dél lengvesnio
valymo paspauskite,,ECO” mygtuka, kad
sumazintuméte galia, triukSmo lygj ir
pailgintuméte veikimo trukme. Robotas
veiks ekonomisku rezimu, kol mygtukas bus
paspaustas dar karta.




Dulkiy siurblio-roboto naudojimas
Statymas

Baikite valyti ir nusiyskite robota j jkrovimo
pagrinda: paspauskite pradzios mygtuka. Jeiqu
robotas paleidziamas ne nuo jkrovimo pagrindo, jis
grj$ j pradine padétj.

»~SP0T” valymas

,SPOT” valymas (mazo ploto, mazdaug 1 m?):
pastatykite robotg pries norimg valyti vietg ir spauskite
mygtuka,SPOT". Robotas §j plotg iSvalys du kartus.

Patarimai, kaip pasiekti geriausiy rezultaty

Valomo ploto paruosimas

Pries valydami nuo grindy surinkite mazesnius ir trapius daiktus, pavyzdziui, drabuzius, uzuolaidy raiscius,
popierius ir maitinimo laidus. Jeigu jrenginys pravaziuoja per maitinimo laida ir jj velka, daiktas gali buti
nutrauktas nuo stalo ar lentynos.

Didesnius / aukstesnius daiktus, pavyzdZziui, kédes, galima palikti, nes robotas isvalys aplink juos.

Intensyvus apsvietimas, veidrodinés sienos, langai per visg sienq ir labai blizgus daiktai gali trikdyti
trimatei matymo sistemai.

Valomo ploto apribojimas

Robotas iSvalys visas galimas pasiekti grindis. Norédami apriboti valoma plota, paprasciausiai uzdarykite
duris arba kelyje padarykite kliutj.

Dulkiy istustinimas tarp planiniy valymy
Norédami pasiekti geriausiy planinio valymo rezultaty, requliariai tustinkite dulkiy rinktuva.



Patarimai, kaip pasiekti geriausiy rezultaty
Valomo ploto paruosimas

(A) Aplink baldus be kojy palikite 40 cm tarpa.

(B) Robotas lengvai perzengia iki 22 mm aukscio slenkscius.
(C) Jis iSvalo daugiau kaip 95 cm plotg po baldais.

(D) Padékite jkrovimo pagrindg ant dureliy kairés puseés.

(E) Robotas nustato laiptus ir stacius krastus.

Kilimai: Robotas valo

- Trumpo puko ilgio kilimus: (A) taip pat kaip kambarj-

- Vidutinio puko ilgio kilimus: (B) pirmiausiai aplink jj (C), o véliau sugrjzta valyti kilimo atskirai.

- Didelio puko ilgio kilimai: (D) yra nevalomi. Kai robotas pasiekia krasta, jis tesia valyti likusj plota.



Patarimai, kaip pasiekti geriausiy rezultaty

Robotq visada neskite dviem rankomis, pakeéle
priekj. Roboto perkélimas rankomis: valant
nerekomenduojama roboto perkelti, nes jis gali vél
pradéti valyti nuo pradzios.

Namuy, turinciy ne vieng grindy pagrinda,
valyma galima palenvinti naudojant
kiekvienam grindy pagrindui papildoma
ikrovimo pagrinda.

(ANC: 406000071)

Roboto isjungimas

Roboto iSjungimas: Jeigu tam tikrg laika roboto

nenaudosite, galite jj visiskai iSjungti. Norédami tai

padaryti, atlikite Siuos veiksmus:

- mazdaug 7 sekundes spauskite roboto paleidimo
mygtuka (A);

- ekrane (B) rodoma, OFF” (iSjungti);

- kai ekranas uztemsta, robotas visiskai iSjungiamas

(0).

Noredami vel paleisti ir naudoti robota, jdéekite
ji I jkrovimo pagrinda. Jj taip pat galima isjungti
jkrovimo pagrinde — norint vél naudoti taip isjungta
robota, reikia jj pakelti ir vél jdéti j jkrovimo pagrinda.




Dulkiy rinktuvo istustinimas, filtro keitimas / valymas
Dulkiy rinktuvo tustinimas

1. Reguliariai arba kai uzsidega dulkiy rinktuvo
piktograma iStustinkite dulkiy rinktuva.
/N Jeigu dulkiy rinktuvo simbolis Sviecia, kai jis yra
tuscias, iSvalykite filtra.

2. Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (A), kad
galetumete isimti dulkiy rinktuva, pasuke jj
aukstyn (B).

Atidarykite dangtj, pasukdami jj aukstyn.
IStustinkite dulkiy rinktuva j Siuksliy déze.
Pastaba: Mirksi dulkiy rinktuvo piktograma,
rodanti, kad dulkiy rinktuvas buvo isimtas arba yra
netinkamai jdétas.

3. Istustine rinktuva, uzdarykite dangt;j ir vel
idekite jj j vieta.
Jdékite dulkiy rinktuva j robota.
Pastaba: Jeigu dulkiy rinktuvas buvo netinkamai
surinktas ir paspaudziamas paleidimo / pristabdymo
myqtukas, mirksi dulkiy rinktuvo piktograma.
Tinkamai jdékite dulkiy rinktuvg.




Dulkiy rinktuvo istustinimas, filtro keitimas / valymas
Filtro valymas

1. Rekomenduojame valyti filtrg kas 5 valymus
ir keisti jj kas 6 ménesius, kad prietaisas veikty
geriausiai
(Ref: ERK2)

2. ISimkite filtra:
ISimkite dulkiy rinktuva, pasukdami jj
aukstyn (B).
Atidarykite dangtj, pasukdami jj aukstyn.
Pasukite filtro remg Zemyn (C).
ISimkite filtrg (D).

3. ISplaukite filtrg Saltu vandeniu.

Pabaksnokite filtro rémg, kad pasalintuméte "\"
vandenj. Pries jdédami jj atgal j prietaisa, ‘

palaukite 24 valandas, kol jis isdZius.




Technine prieziura
Trimacio matymo sistemos (kameros) valymas

Trimacio matymo sistema veikia geriausiai,
jeigu langai (A, B, C) yra Svarus ir be jbrézimy.
Sausa Svelnia Sluoste nuvalykite dulkes. Jeigu ji stipriai
sutepta, jg galite valyti Svelniu plovikliu.

Ratuky valymas

1. IS pagrindiniy ratuky pasalinkite jstrigusius
plaukus arba panasius daiktus,
kad jie galéty laisvai suktis.

2. Jeigu uzstrigo mazieji ratukai, atsargiai juos
nuimkite, naudodami mazg atsuktuva, ir nuvalykite.

Soninio Sepecio valymas

Norédami Soninj Sepet;j isimti, patraukite jj.
ISvalykite Soninj Sepetj. Vél jkiskite Soninj Sepetj j lizda.
Soninj Sepetj galima pakeisti. (Ref: ERK2 / EBSB2)




Technine prieziura
Ritininio Sepecio valymas

1. Paspauskite du fiksatorius ir pastumkite
dangtelj pirmyn, kad galétumeéte nuimti
ritininio sepecio dangtelj.

2. Istraukite ritininj Sepetj ir iSvalykite sepet;j ir
guolius. Pasalinkite jstrigusius sialus, nukirpdami
juos zirklémis. |dékite jj, atlikdami veiksmus
atvirkstine eilés tvarka.

Ritininj Sepetj galima pakeisti. (Ref: ERK2)

Oro kanaly valymas, baterijy keitimas
Oro kanaly valymas

ISimkite dulkiy rinktuva. Pasalinkite oro kanala
uzkim3usius neSvarumus. Jdékite dulkiy rinktuva j savo ==
vieta.

Baterijy keitimas

1. Baterijy skyriai yra roboto apacioje. Atsuktuvu
(ph2) atsukite baterijy skyriy dangtelius. Pakeiskite
baterijas ir vél uzdékite baterijy skyriy dangtelius.

/N Perspéjimas! Du baterijy blokus bitinai pakeiskite
vienu metu.




Oro kanaly valymas, baterijy keitimas

2. Naudokite tik originalias tiekejo baterijas.
Baterijas reikia saugiai isimti ir pasalinti, pries
pasalinant prietaisa.

(ANC: 406000060)

Krovimo jungciy valymas

Krovimo jungtis, esancias ant jkrovimo pagrindo
ir po prietaisu, requliariai valykite sausa, Svelnia
Sluoste.

Klaidy tvarkymas

1.Jeigu jvyksta klaida, robotas nustoja valyti.
Pulsuos jspéjamoji piktograma ir ekrane bus rodomi
skaitmenys “E:” ir klaidos kodas. Taip pat klaida
bus issakyta zodziu. Jvykus klaidai, paspauskite bet
kurj mygtuka, kad vél galétuméte paleisti garsinj
pranesima.

2. Kai klaida istaisoma, paspauskite paleidimo
/ pristabdymo mygtuka, kad vél pradétuméte
valyma.
Pastaba: Visq klaidy kody ir sprendimy sqrasq rasite
instrukcijose skyrelyje , Irikciy Salinimas”.




Trikciy salinimas

Problema Klaidos | Priezastis Sprendimas
kodas
Ekranas yra tuscias. - ISsikrové baterija. |kraukite baterija.
Robotas nepaleidziamas. & Néra dulkiy rinktuvo arba jis Jdékite dulkiy rinktuva j robota, tinkamai uzdarykite
netinkamai uzdarytas. dangtelj.
A Robotas yra pakeltas. Prie$ paleisdami, padékite robotg ant grindu.
(x3)
Robotas nejuda / E:10 Uzstrigo amortizatorius Patikrinkite, ar amortizatorius gali tinkamai judéti ir
netinkamai valo. pasalinkite visus jj galincius blokuoti neSvarumus.
E:11 Istrigo desinysis ratukas Patikrinkite, ar visos dalys laisvai sukasi. Jeigu reikia,
12 Istrigo kairysis ratukas isvalykite ir pasalinkite iS daliy jstrigusius sitlus.
, T Pakeiskite ritininj Sepetj arba Soninj Sepetj, jeiqu jie
E:13 strigo ritininis Sepetys sugadint
E:14 strigo Soninis Sepetys '
strig PEYy Skaitykite skyrelj , Techniné prieZidra” 147 psl.
E:15 Robotas jstrigo arba negali Pakelkite ir padékite robotg ten, kur jis galéty laisvai
orientuotis. judéti. Skaitykite skyrelj ,Patarimai, kaip pasiekti geriausiy
rezultaty” 141 psl.
E:16 Trimaté matymo sistema |Svalykite trimate matymo sistemg ir jsitikinkite, kad

blokuojama arba dulkéta.

niekas neuzstoja matymo. Skaitykite skyrelj,, Techniné
prieZidra” 147 psl.

Dulkiy rinktuvas yra pilnas arba
uzkimstas.

IStustinkite ir (arba) iSvalykite dulkiy rinktuva. Skaitykite
skyrelj,, Dulkiy rinktuvo tustinimas” 144 psl.

Robotas naudojamas ant per

Perkelkite robota ir jkroviklj j naujg vietg ir vél paleiskite.

E:17 ) -
slidaus pavirsiaus.
Rodoma, kad néra - Netinkamai surinktas Prijunkite adapterio jungtj prie jkrovimo pagrindo.
jkrovos maitinimo laidas ir adapterisir | Prijunkite maitinimo laidg prie maitinimo tinklo.
(arba) prijungti prie maitinimo | Patikrinkite, ar sujungtos roboto jkrovimo plokstelés ir
tinko. | krovimo pagrindas.
Nesujungtos roboto jkrovimo
lokstelés ir jkrovi
Saogrsinedaez."! o Patikrinkite, ar kistukas ir kabelis nesugadinti.
Baterijos greitai - Baigési baterijy naudojimo Pakeiskite 2 baterijy blokus.
iSeikvojamos trukmé. Skaitykite skyrelj,, Baterijy keitimas” 147 psl.
Su baterijomis susije E:20 Naudojamas netinkamas Naudokite tik originaly su robotu pristatyta, Electrolux”
problemos jkrovimo pagrindas. jkrovimo pagrinda. Jeigu jkrovimo pagrindg reikia
pakeisti, naudokite ,Electrolux” jkrovimo pagrindg (ANC:
406000071).
E:21 Naudojant baterijos netinkamai | Pakeiskite 2 baterijy blokus.
veikia. Skaitykite skyrelj ,Baterijy keitimas” 147 psl,
E:22 Gaminio temperattira per Palikite robotg 6 valandoms ne krovimo jrenginyje.
auksta.
E:23 Baterijos netinkamai prijungtos | Prijunkite baterijas prie roboto. Skaitykite skyrelj ,Baterijy

prie roboto.

keitimas” 147 psl.

Nerodomas laikas.

Nenustatytas esamas laikas.

Kai robotas yra prijungtas prie ,wifi”, laikas nustatomas
automatiskai.

Robote rodomas
klaidingas laikas.

Robotas is,wifi” tinklo negavo
atnaujinto laiko.

Patikrinkite, ar robotas yra prijungtas prie ,wifi“ tinklo
ir palaukite, kol jis gaus tiksly laikg. Jeigu jis per 24
valandas neatnaujinamas, vél atlikite adaptavimo
procesa.

Patalpos netinkamai
iSvalytos, bet robotas
grjzta j krovimo jrenginj.

Robotas grjZta j krovimo
jrenginj baterijoms jkrauti.

Robotas automatiskai prates valymo programg, kai tik
baterijos bus jkrautos.




Problema Klaidos | Priezastis Sprendimas
kodas
| robotg buvo jtrauktas | - - Reikés pakeisti variklj jgaliotajame,Electrolux”
vanduo. aptarnavimo centre.
Garantija neapima variklio sugadinimo dél vandens
patekimo.
Programinés jrangos E:30 Programiné jranga netinkamai | Atnaujinkite roboto programine jranga.
problema veikia.
E:31 Nepavyko atnaujinti IS naujo atlikite programinés jrangos atnaujinima.
programines jrangos.
Reikalingas E:40 - Kreipkités j jgaliotajj,,Electrolux” techninés prieZiuros
aptarnavimas centra.
Sistemos klaida E:41 Vidiné klaida. IS naujo pradékite norimg veiksma.
E:42

Dél kity problemy Ziurékite programélés aptarnavimo sritj arba musy interneto svetaine.




Vartojamieji reikmenys ir priedai

www.electrolux.com/shop

,PUREI9" veikimo komplektas ,PUREI9" galingas Sepetys
Ref: ERK2 REF: EBSB2
PNC: 9001677674 PNC: 9001683938

Jkrovimo pagrindas Baterijy blokas
ANC: 406000071 ANC: 406000060




Saugumo priemones

Sj prietaisg galima naudoti vaikams nuo 8 mety amziaus ir asmenims, turintiems psichiniy, jutiminiy arba
protiniy negaliy arba patirties bei ziniy trakumo, jeigu jie yra prizitrimi arba instruktuojami, kaip saugiai naudoti
§j prietaisg, ir supranta atitinkamus pavojus.

Robotg galima naudoti tik jprastam dulkiy siurbimui namy aplinkoje / patalpose.
Robotg laikykite tik sausoje vietoje.

Visus techninés prieziaros ir remonto darbus turi atlikti tik jgaliotojo ,Electrolux” techninés prieZitros centro
darbuotojai.

Pries valydami ar atlikdami roboto techninés prieziuros darbus, iSimkite jj is jkroviklio.
Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu.

Pakavimo medziagos, pvz., plastikiniai ar medziaginiai maiseliai, neturi buti pasiekiami vaikams, kad jiems
nekilty pavojus uzdusti.

Robotas yra sukurtas konkreciai jtampai. Patikrinkite, ar tiekiama jtampa atitinka nurodytajg ant krovimo
adapterio esancioje techniniy duomeny lenteléje.

Naudokite tik originaly krovimo jrenginj ir robotui skirta adapter;.
Niekada nenaudokite roboto:

- Drégnose vietose

- Salia degiy dujy ar pan.

- Kai gaminys yra akivaizdZziai apgadintas

« Ant astriy daikty arba skysciu.

- Ant karsty arba Salty peleny, rusenanciy nuortky ir pan.

« Smulkiy dulkiy, pvz., tinko, betono, milty, karsty ar salty pelenu.

« Roboto negalima palikti tiesioginiais saulés spinduliais apsviestoje vietoje.
« Saugokite robota nuo stipraus karscio poveikio.

« Viduje esancio baterijy bloko negalima ardyti, daryti trumpojo jungimo ar déti prie metalo pavirsiaus.
Naudokite tik robotui skirtg baterijy bloka.

« Pries atiduodant prietaisg j metalo lauza, baterijas reikia iSimti.

- Kai iSimate baterija, prietaisas neturi bati prijungtas prie maitinimo.
- Baterijg reikia saugiai pasalinti.

- Niekada nenaudokite roboto be filtro.

robotas veikia.

Naudojant robotg ne pagal minétas rekomendacijas, galima patirti sunky suzalojima arba sugadinti
gaminj. Tokiam gedimui garantija netaikoma; ,Electrolux” neatsako uz tokj susizeidima.

Garantija neapima baterijy naudojimo trukmés sumazéjimo dél baterijy amziaus ar naudojimo, kadangi
baterijy naudojimo trukmé priklauso nuo roboto naudojimo trukmeés ir karty.

Pries valydami nuo grindy surinkite mazus ir trapius daiktus, pavyzdziui, drabuzius, uzuolaidy raiscius,
popierius ir maitinimo laidus. Jeigu jrenginys pravaziuoja per maitinimo laida ir jj jtraukia, daiktas gali bati
nutrauktas nuo stalo ar lentynos.

Robotas sukurtas taip, kad nepajudinty jokiy savo kelyje sutikty didesniy daikty. Todél tokius daiktus kaip
kédés galima palikti ant grindy, nes robotas valys aplink juos.

Intensyvus apsvietimas, veidrodinés sienos, langai per visg sieng ir labai blizgus daiktai gali trikdyti trimate
matymo sistema.

Apsilankykite musy interneto svetainéje, kad:
Gautumeéte naudojimo patarimy, brosiury,
trikCiy $alinimo, aptarnavimo informacijos:
www.electrolux.com
UzZregistruotuméte savo gaminj geresniam aptarnavimui:
www.electrolux.com/productregistration

E |sigytumeéte savo prietaisui priedy ir vartojamuyjy reikmenuy:
www.electrolux.com/shop




Informacija vartotojui ir tvarumo taisykleés

Rekomenduojama naudojimo, jkrovimo ir laikymo aplinka,,Electrolux” gaminiams su baterijomis

1. Naudojimo, jkrovimo ir laikymo salygos

Sis gaminys yra skirtas naudoti jprastoje namy aplinkoje ir jo neturéty veikti ekstremali
temperatura.

Siekiant apsaugoti gaminio vidines dalis, jo negalima laikyti, krauti ar naudoti:

- Zemesnéje kaip 10 °c arba aukstesnéje kaip 30 °c aplinkos temperatiroje.

« Jeigu gaminys yra laikomas Zemesnéje kaip 10 °c arba aukstesnéje kaip 30 °c temperaturoje. Palaukite
kelias valandas, kad gaminio vidinés dalys galéty atvésti arba susilti ir iSdZiuti pries naudojima.
Naudojant ir laikant gaminj ne nustatytos temperaturos intervale, jis gali buti sugadintas arba gali
sutrumpéti jo naudojimo trukmé.

« Mazesnis kaip 20 % arba didesniskaip 80 % dregmeés lygis (be kondensato)

Kraukite gaminj ne trumpiau kaip 24 valandas:

« Prie$ naudojant pirmg karta.

« Pries laikant ilgesn;j laika. (pries dédami laikyti ilgesniam laikui, iSimkite i$ roboto baterijas).
« Po ilgesnio laikymo.

2. |spéjimas dél rasos kondensato

Gaminio viduje esant Sioms sglygoms gali susidaryti rasos kondensatas:

« Perkeélus prietaisq i$ Saltos j Siltg vieta.

- Esant didelei drégmei.

- Pasildzius Saltas patalpas.

Palaukite kelias valandas, kad gaminio vidinés dalys galéty susilti ir isdzitti prieS naudojima.
3.Norint iSlaikyti baterijy naudojimo trukme ir veikima:

- Kai nenaudojate, robota visada palikite krautis.

« Po valymo ciklo jj kuo greiCiau pradékite krauti. Jeigu lauksite per ilgai, tai gali turéti poveikio
baterijoms.

Aplinkos apsauga

E Sis simbolis ant gaminio rodo, kad gaminyje yra integruota jkraunama baterija, kurios negalima
salinti su jprastomis buitinémis atliekomis.

\E Sis ant gaminio arba jo pakuotés esantis simbolis reikia, kad gaminys nelaikytinas
buitinémis atliekomis. Norédami perdirbti gaminj, nuneskite jj j oficialy surinkimo punkta
arba ,Electrolux” techninés priezitros centrg, kuriame galéty saugiai ir profesionaliai iSimti
ir perdirbti baterijg ir elektrines dalis. Laikykités savo $alies elektriniy gaminiy ir jkraunamy

baterijy taisykliy del atskiro surinkimo.

Klienty prieziira ir aptarnavimas

Kreipdamiesi j ,Electrolux” techninés priezitros
centrg, batinai pateikite Sig informacija:

- Modelio numerj;
- Pnc numer;j
- Serijos numerj.

Pnc numerj Serijos numerj

(
[{] Eleftrolux |4 | ..

EEEEEEEEEEEEE

.. .. Modelio numerj; ———@91-5BSM (@277 254 1234 | 1234@578
Informacija nurodyta techniniy MCED T 7 | nusis,

USE ONLY WITH CHARGING

v ) Intertek Li-ion .
d uomeny pIOkStEIG €. CLASS 1 LASER PRODUCT | STATIONTYPE: 05CS
MADE IN CHINA Séi\ﬂgg %OS?ANS?IAOTI?MN‘ 1543EDEN




